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Leto VI.
Lubiana

Preprečen napad angleškega brodovja na Bengazi
Letala so pri tem poškodovala tri angleške vojne ladje

Neklje v Italiji, 12. maja. Rj. Uradno poročilo'J nik skužal bombardirati z morja BenghazL Hiter I V v z h o d n i  A f r i k i  je sovražnik silovito
št' 341 glavnega stana italijanskih vojnih sil pravi: poseg italijanskega obrežnega topništva in nem- nBpadel v odseka pri Amba Alagijn, bil pa je po-

V s e v e r n i  A f r i k i  delovanje topništva ških bombnikov je prisilil sovražne ladje k umiku. vs0<j popolnoma odbit,
v odseku Tobruk. V noči dne 11. maja je sovraž- 1 Bombe težke vrste so zadele tri enote. I

Kralj in Cesar si je ogledal v Albaniji poprišče 
nedavnih bojev in zmag

Tirana, 13. maja. s. Kralj in Cesar je včeraj 
*večer prispel v Valono, kjer ga je sprejel pred
sednik albanske vlade Verlaci, general Jacomini in 
zastopniki krajevnih oblasti in krajevni odličniki. 
Ogromna množica ljudstva ga je pozdravljala z 
nenavadnim navdušenjem. Kralj in Cesar je včeraj 
nadaljeval z obiskovanjem krajev, kjer so se itali
janske čete junaško borile. Čeprav je imel ta obisk 
strogo vojaški značaj, so Albanci Kralja in Cesarja 
ognjevito pozdravljali, kakor so že v vseh bojih na 
njihovem ozemlju znali z žrtvami dokazati svojo 
V(*anost Italiji. V Porto Edda, v Delvinu in Argiro-

kasfru, ki jih je včeraj Kralj in Cesar obiskal, so 
se oblasti in ljudstvo strnili okrog Suverena in mu 
izkazovali vso svojo ljubezen. Ljudje iz vseh na
rodovih plasti, ki so morali zaradi sovražnikovega

Eritiska zapustiti svoje domove, so izražali včeraj 
kralju in Cesarju vso svojo veliko radost nad ne

davno veliko zmago. V vseh krajih, kjer so divjale 
ostre bitke in kjer so vsi vojaki v skladu z juna
škimi izročili italijanske Vojske pokazali vse svoje 
odlike, se je Kralj in Cesar živo zanimal za vsa 
obdobja vojne in se pohvalno izražal o oddelkih, 
ki so se teh bojev udeleževali.

Mnenje romunskega lista o ustavi Ljubljanske Pokrajine:
Slovenci se morejo še naprej kulturno razvijati

Bukarešta, 13. maja. s. Posebna ustava, ki jo 
1« dala Italija novi Ljubljanski Pokrajini, je nov 
dokaz za širokogrudnost, ki jo je fašistična vlada 
zmerom kazala do držav in kolonij, ki 60 prišle 
Pod njeno zaščito. »Curentul« pravi, da je treba 
posebno poudariti, da je fašistična vlada prepustila 
popolno svobodo za kulturni in gospodarski ra
zvoj narodu, ki je priključen italijanskemu Kralje
stvu. Slovenci 60, zaključuje list, pokazali, da so

srečni in veseli nad ustavo, ki jim jo je podelila 
Italija: Italija jih je osvobodila izpod srbskega 
jarma in sužnosti in jim je pustila na prosto, da 
govore in se uče v svojem lastnem jeziku in da 
nadaljujejo s svojim delom v slovenskem smislu 
kakor poprej. To je plemenit način, ki kaže, kako 
je treba upravljati nad narodi, in ta sistem je dala 
Italija, ki si je s tem zagotovila zvestobo svojih 
narodov.

Poročilo nemškega vojnega poveljstva
Berlin 12. maja. Vrhovno vojno poveljstvo je 

izdalo danes naslednje poročilo:
Letalstvo je zadnjo noč napadlo z dobrim 

učinkom številna letališča v južni in srednji Angliji. 
m h» lh' zakloniščih, tehničnih napravah m 

skladiščih za goriva so nastali veliki požari. Na 
več letališčih so letala dosegla bombne zadetke 
med težka bojna letala na tleh.

P ri nadaljnjih napadih na industrijske cilje ob 
obali južne in srednje Anglije, so nastali veliki 
požari v vojaško važni tovarni v Middlesboroughu, 
kakor tudi v dokih v Pembrokeu.

Bojna letala so uničila na morju v kanalu Sv.

Jurija dve trgovski ladji iz dveh konvojev, ki sta 
ila močno zavarovana z bojnimi ladjami, s skup

no 16.000 tonami, in prevozni parnik 8000 ton. 
Razen tega so bile tri velike trgovske ladje močno 
poškodovane z bombami.

P ri napadu na angleško južno obalo so sestre
lili nemški lovci pet angleških lovskih letal tipa 
»Spitfire«.

V Severni Afriki obojestransko delovanje top
ništva. Nemška strmoglavna letala 60 v noči na 
1L maja z bombami najtežjega kalibra v polno 
zadela tri enote angleškega mornariškega odreda 
Pred Bengazijem in ga prisilila, da se je umaknil.

Na otoku Malti so zadnjo noč oddelki nem
ških bojnih letal z bombami zadeli letališke napra
ve v Lucci in skladišče za torpede, kakor tudi d r
žavno ladjedelnico v pristanišču La Valetti. Nastali 
so veliki požari in hude eksplozije.

Sovražnik je metal zadnjo noč z močnejšimi 
6iilami bombe, pretežno na Hamburg in Bremen.

Papež imenoval nove škofe
Vatikansko mesto, 13. maja. s. V konzistori- 

alni dvorani je imel včeraj sv. očo v navzočnosti 
21 kardinalov tajni konzistorij, v katerem  je ime
noval nekatere nove škofe. Imenovani so bili: p. 
.Vigilio da Valstagna za škofa v Carpiju; msgr. 
Giovanni de Mathamaral za škofa v Amazoni; p. 
Teofil de Andrade, minoritski provincial na Por
tugalskem, za škofa v Nambuli; Enrico Metzoloth 
za naslovnega škofa Tiatire. Nato je bil prebran 
seznam nadškofov in škofov, ki so bili imenovani 
že na konzistoriju v marcu.

Iraško vojno poročilo
Bagdad, 13. maja. b. Iraško vrhovno povelj- 

8tvo je včeraj izdalo naslednje uradno poročilo:
Z zahodnih bojišč ni poročati ničesar pomemb- 

nejšega. Južna armada javlja, da je bilo 10. maja 
sestreljeno eno angleško letalo, neko drugo pa po
škodovano. Iraško letalstvo je izvedlo številne 
ogledniške polete. 10. maja je bil izveden letalski 
napad na mesto Rutbo. . , , . .

Berlin, 13. maja. b. Medtem, ko je londonski 
radio poročal, da so Angleži zavzeli Rutbo, ki le
ži približno na sredi poti med Damaskom in Bag
dadom, so zdaj preko istega radia sporočili, da 
je možno, da je Rutba še vedno v iraških rokan. 
Iraško vojno poročilovje vedno trdilo, da je to 
mesto v iraških rokah. London pa je zdaj spoznal, 
da ne sme več govoriti o tem angleškem »uspehu«.

Iz Bagdada poročajo, da se v vsem arabskem 
svetu vedno bolj širi gibanje proti Veliki Brita
niji. Iz vseh krajev Sirije prihajajo poročila, ki 
Pravijo, da vedno bolj narašča število prostovolj
cev, ki se hočejo boriti na strani Iraka. V Pale
stini in Transjordaniji poskušajo angleške obla
sti z vsemi sredstvi onemogočiti arabske shode. 
Vedno več ljudi je zaprtih Pravijo, da so angle
ške oblasti zaprle tudi nad sto mladih Arabcev, 
o katerih pravijo, da preveč simpatizirajo z ve- 
likim muftijem.

^  Buenos Airesu so se izkrcali brodolomci e 
holandske ladje »Brenze \Vinnen«, ki je bila 
v angleški službi. Ladja je bila torpedirana v 
severnem Atlantiku.

V industrijskih tovarnah je stvarna škoda neznat
na. Ostala škoda je bila povzročena predvsem v 
stanovanjskih predelih. Civilno prebivalstvo je ime
lo izgube — mrtve in ranjene. Nočni lovci in 
protiletalsko topništvo so sestrelili 7 angleških le
tal, ki so napadla.

V času od 9. do H. maja je sovražnik izgubil 
vsega 36 letal. Od tega so 19 letal uničili nočni 
lovcih, nadaljnjih 6 je bilo zrušenih v dnevnih letal
skih bojih, trije po protiletalskem' topništvu, eno 
pa razdejano na tleh. Lahke pomorske sile so se
strelile tri, pomorsko topništvo pa štiri angleška 
letala. V istem času je bilo izgubljenih 18 lastniii 
letal.

Pri velikem napadu na London v noči na 11. 
maja sta se posebno odlikovali dve posadki bojnih 
letal, in sicer:

1. nadporočnik Ihrig, narednik Lenger, pod
častnik von Gehr in podčastnik Wolf, ter 2. poroč
nik Kornblum, podčastnik Lichtinger, podčastnik 
Sprenger in desetnik Schaefer.

Hitlerev namestnik 
Rudolf Hess odletel 
iz Augsburga, pa se 
ni več vrnil
Nemško uradno poročilo 
o tem dogodku
Berlin, 13. maja. s. Tiskovni oddelek nacional

ne socialistične stranke sporoča;
Tovarišu Rudolfu Hessu, kateremu je Fiihrer 

zaradi bolezni, ki ga je napadala že nekaj let, naj
strožje prepovedal, da bi se kakorkoli letalsko 
udejstvoval, se je ▼ zadnjem času posrečilo priti 
navzlic tej prepovedi v posest letala. V soboto 
10. maja proti 18. uri je tovariš Hess odletel iz 
Avgsburga na polet, s katerega se do včeraj ie 
ni vrnil. Zmedeni stavki, ki se bero iz pisma, ka
tero je sam zapustil, dokazujejo na žalost znake 
zmedenosti in duševne neuravnovešenosti, ki po
jasnjuje, da je bil tovariš Hess žrtev napada du
ševne zmedenosti. Fiihrer je takoj ukazal zapreti 
pribočnike tovariša Hessa, ki so edini vedeli za 
t e ' polete, pa niso tega niti preprečili, niti pri- 
jivili, čeprav jim je bUa Hitlerjeva prepoved do
bro znana. Zaradi teh okoliščin mora vodstvo na- 
cionalsocial. stranke sklepati, da je tovariš Hess 
postal žrtev nesreče, ki se mu je najbrž dogodila 
med poletom.

Trije zaporedni nočni 
napada na Suez
Berlin, 13. maja. b. Angleški otok Malta je 

doživel, kakor poroča angleški radio, v preteklem 
tednu tri letalske napade. Nemška letala so tri 
noči zaporedoma bombardirala tudi Suez, kjer so 
prizadejala nekaj škode.

Brzojavka 
v Italiji živečih Araboev Duceju
Rim, 13. maja. s. Arabski muslimanski štu

dentje, ki bivajo v Italiji, so poslali Duceju sle
dečo brzojavko:

Vsi Arabci muslimani v Italiji dvigajo odločno 
svoj glas proti osovraženi angleški tiran iji nad 
njihovimi domovinami. Iračani, Sirijei, Libanonci, 
Egipčani, Palestinci in Indijci izražamo svoje po
polno soglasje s svojimi brati v Iraku in  poziv- 
ljemo vse mohamedanske narode, naj vztrajajo v 
svoji borbi. V tem trenutku pa obljubljajo Arabci 
muslimani, ki bivajo v Italiji, svojo zvestobo in 
vdanost Duceju Fašizma, ki je zmerom podpiral 
želje in hotenja muslimanskega sveta. Živele arab
ske države, živel DuojI

Minister Eksc. Riccardi 
v Budimpešti
Budimpešta, 12. maja. s. Včeraj je semkaj pri

spel italijanski minister za valute Eksc. Riccardi v 
spremstvu več višjih uradnikov. Železniška postaja 
v Budimpešti je bila okrašena z italijanskimi in 
madžarskimi zastavami, pred postajo pa je bila 
razvrščena častna četa z godbo in zastavo. Viso
kega italijanskega gosta je sprejel madžarski mi
nister za trgovino in promet dr. Varga s številnimi 
drugimi zastopniki, italijanski minister markiz Ta
ktno z vsemi člani poslaništva, tajnik krajevnega 
Fašija in zastopniki italijanske kolonije. Minister 
■dr. Varga in državni podtajnik Barczy sta izrazila 
Eksc. ministru Riccardi ju dobrodošlico in mu pred
stavila zastopnike oblasti. Ko je visoki italijanski 
gost obšel častno četo, je godba igrala obe himni. 
Med vožnjo skozi mesto so  meščani zelo navdu
šeno pozdravljali italijanskega ministra. Popoldne 
je minister Eksc. Riccardi obiskal regenta Horthyja.

Diplomatski stiki 
med Rusiio in Irakom
Moskva, 13. maja. b. Kakor poroča sovjetska 

uradna agencija Tass, je Sovjetska zveza stopila 
v diplomatske stike z Irakom.

Vrnitev namestnika sovjetskega 
komisarja za zunanjo trgovino 
v Moskvo
Berlin, 13. maja. b. Prvi namestnik sovjetske

ga komisarja za zunanjo trgovino Kutikov je vče
raj po večtedenskem bivanju v Berlinu zapustil 
nemško prestolnico in se vrnil v Moskvo. Poleg 
razgovorov o tekočih vprašanjih trgovskega pro
m eta med Nemčijo in Sovjetsko zvezo, je namest
nik sovjetskega komisarja za zunanjo trgovino 
v Berlinu imel tudi razgovore, ki jih predvideva 
nemško-sovjetska gospodarska pogodba za vsake 
tr i mesece.

Von Papen se je vrnil 
v Ankaro
Carigrad, 13. maja. s. Kakor poroča agencija 

United Press, je nemški veleposlanik von Papen 
prispel včeraj v Turčijo. Pripljal se je tja s po
sebnim letalom in sicer v družbi nekega visokega 
nemškega funkcionarja z  Wilhelmstrasse.

Državni svetnik Wohltat 
pri japonskem cesarju
Tokio, 13. maja. b. Voditelj nemškega gospo

darskega zastopstva, ki se trenutno mudi v ja
ponski prestolnici, državni svetnik Wohltat, je bil 
včeraj sprejet v avdijenco pri japonskem cesarju 
v njegovi palači. V spremstvu nemškega držav
nega svetnika je bil tudi nemški veleposlanik v 
Tokiu, Ott.

Turčija ostane nevtralna
Sofija, 13. maja. s. Bolgarski časopisi pišejo, 

da bo Turčija, čeprav je še vedno zaveznica An
glije, 06tala strogo nevtralna v spopadu med An
glijo in Irakom. Turški listi v Carigradu in Ankari 
ponovno poudarjajo, da bo Turčija ohranila in še 
naprej vodila politiko, ki strogo odgovarja njenim 
lastnim koristim.

Bivši romunski kralj Karol 
na Kubi
Newyork, 13. maja: Bivši romunski kralj Karol 

je prispel na Bermude. Izjavil je, da se je odločil 
naseliti se na Kubi, vsaj začasno.

Vesti 13. mala

Grški otoki bodo zelo važni za nadaljnje dogodke 
na Sredozemskem morju

Miinchen, 13. maja. s. Položaj Angležev v Sre
dozemskem morju, poročajo »Miinchener Neueste 
Nachrichten«, je vedno težji zaradi delovanja sil 
Osi. Angležem je za obrambo preostalo kot edino 
oporišče Aleksandrija. Angleško javno mnenje se 
vznemirja zaradi dogodkov v Egejskem morju in 
ne more razumeti, da je angleška mornarica do
pustila zasedbo grškega otočja po Italiji in Nem

čiji. Pojavlja se kritika, ki pravi, da primanjkuje 
poveljstvu angleške mornarice pobud in iznajdlji
vosti. Po drugi strani bo letalstvo držav Osi s svo
jih novih in močnih oporišč stalno ogražalo an
gleško brodovje v vzhodnem delu Sredozemskega 
morja in bo lahko tudi stalno sodelovalo pri ope
racijah vojske y severni Afriki.

Polkovnik L indbergh je  im el govor v Minneapo- 
lisu na zborovanju društva »Najprej Amerika«. 
Pobijal je razloge za poseg Amerike v vojno 
in rekel, da ne bo nehal govoriti tako dolgo, 
dokler se ameriška javnost ne bo spametovala 
in ne bo vlada silila v nevarnost, ki utegne 
biti pogubna za državo.

V Moskvi so uradno  sporočili, da je končala svoje
delo mešana sovjetsko-finska komisija, ki je 
doiočevala točno mejo med Rusijo in Finsko. 
Prav tako je zaključila svoje delo mešana ko
misija, ki je imela nalogo izvesti demilitariza
cijo določenih obmejnih pasov.

Vedno več prostovoljcev prihaja r  Irak , da se 
stavijo na razpolago iraškemu poveljstvu. Ira 
ška vlada je ostro protestirala proti bombar
diranju mošeje v Bagdadu. Vladni listi po
udarjajo, da je iraško ljudstvo proti Angle
žem tako strnjeno, kakor še nikoli poprej. 

Japonski zunanji m inister Hacuoka je izjavil do
pisniku »Newyork Timesa«, da je Japonska 
pristopila k trojnemu paktu zato, da bi p re
prečila razširitev vojne. Če pa bodo Združene 
države s svojim delovanjem razširile vojni 
jx)žar po svetu, pa bo Japonska prisiljena U- 
premeniti svoje sedanje stališče.

Iz Newyorka poročajo, da se je Rooseveltovo 
zdravje nekoliko zboljšalo. Navzlic temu pa so 
mu, kakor poroča agencija Exchange Tele- 
graph, zdravniki svetovali, da naj posveti večjo 
jx>zornost svojemu zdravju. Newyorški župan 
pa je izjavil, da je obiskal Roosevelta in da 
ga je našel enako vedrega kot sicer, čeprav 
se je opazilo, da ga muči bolezen.

Vse ameriško časopisje razlaga nedavni govor 
am eriškega vojnega ministra Stimsona kot 
napoved za uvedbo ameriških konvojev po 
Atlantiku. Večina listov je mnenja, da bodo 
am eriške ladje spremljale pošiljke do angle
ške obale, vendar se pa v boj z nemškimi 
vojnimi silami ne bodo spuščale. Le >Wa- 
6hington Post« je mnenja, da se bodo am eri
ške ladje spustile tudi v boj z napadalci. V 
Oslu so razglasili, da je treba norveiko mo
torno ladjo »Vorgestad« smatrati za izgublje
no. Ta ladja je bila v službi Velike Britanije. 
Z njo se^ je potopilo tudi 30 mornarjev. 

Berlinski politični krogi so z zadoščenjem sprejeli 
nedavno izjavo švedskega zunanjega ministra 
Giinfherja o političnih in gospiodarskih odno- 
šajih Švedske z Nemčijo. Švedski minister je 
v izjavi jjoudaril, da se ti odnošaji v vsakem 
pogledu ugodno razvijajo za obe državi.

V nemškem zunanjem ministrstvu so na vprašanje
časnikarjev glede odnošajev Nemčije do Iraka 
odgovorili, da nima jo nič novega sporočili, pag 
pa je gritovo to, da je bagdadska vlada iz
rekla željo, da bi se odnošaji obnovili.

Z vedno večjo zaskrbljenostjo gledajo angleški 
krogi na rastoče nasprotovanje indijskega pre
bivalstva. V Lahori ie prišlo do težkih nere
dov. Posebno so se uprli vojaki v Karachi, ki 
so jih hoteli vkrcati na ladjo za Irak. Po prvih 
poročilih, je bilo pri sjiopadih več mrtvih in 
ranjenih.

Gospodarski odnošaji med Japonsko in Holandsko 
Indijo so zelo zapleteni. V zvezi s tem je 
posebni jaj>onski odposlanec Jošizava obiskal 
navnatelja za zunanjo trgovino vlade v Bata- 
viji in imel z njim daljši razgovor. Glede re
zultatov teh razgovorov, pa sta obe strani 
silno rezervirani.

Madžarsko Časopisje poroča o smrti princezinje 
Odescalci, rojene Cia ra Andrassi, ki se je 
mudila v Dalmaciji na oddihu, pa jo je za
dela smrt, ko je v bližini njenega hotela 
padla bomba.

Na krovu  am eriške la d je  »Exeter«, ki plove 
p ro t1 Lizboni, se n ah a ja jo  tr ije  v išji in 
š tir je  nižji častniki am eriške vojske in 
m ornarice. Vsi ti am eriški častniki sestav
lja jo  posebno poslanstvo, ki po tu je v Lon
don.

Ameriški zunanji minister je odredil revizijo vseh 
obstoječih združenj in društev, ki so organi
zirala javne zbirke za vojno. Poudaril je, da 
zdaj deluje v Združenih državah v korist An
glije 52 velikih organizacij in Številnih od
borov.

Poročila o vojnih dogodkih, ki jih je britansko 
informacijsko ministrstvo dajalo za angleško 
javnost, so bila nezanesljiva, trdi angleški 
list >Daily Mirror«. List potem pravi, da se 
je javnost že navadila na takšna poročila in 
da odslej ne bo dosti verjela st>oročilom svo
je vlade. List pa poziva vlado, naj se drži 
pravila, da bo sporočala javnosti le resnične 
vesti.

Delna izpraznitev Aleksandrije?
Kodanj, 13. maja. s. Po poročilih, ki so pr|- 

spela iz Carigrada, so Angleži odredili delno iz
praznitev Aleksandrije. Pripominjajo tudi, da so 
v Veliki Britaniji zelo zaposleni z razmišljanjem 
o usodi Krete in Cipra, ki sta za obrambo Sue
škega prekopa življenjsko važni postojanki.

Nemški glasovi o letalskem 
napadu na London
Ženeva, 13. maja. s. Švicarski dopisniki po

ročajo iz Londona, da je bil nemški letalski napad 
na angleško prestolnico v noči od sobote na ne
deljo strahovit in silno obsežen. Angleži sami 
priznavajo, da je bil ta letalski napad najbolj učin
kovit, kar jih je bilo doslej. V nedeljo zjutraj, po
roča angleška agencija, so Londončani zagledali 
samo silno opustošenje. Deset tisoči vojakov in 
pomožnih čet so bili zaposleni s čiščenjem ulic in 
z razmetavanjem ruševin. Delo je trajalo ves ne
deljski dan. Veliki oddelki gasilcev so z dinami
tom razstreljevali stene velikih hiš, ki so grozile, 
da se bodo sesedle in povzročile nove nesreče.

15 otrok se zastrupilo 
s pokvarjenim mlekom
Bukarešta, 13. maja. V nekem otroškem vrtcu 

v Crajovi je v enem tednu umrlo petnajst otrok, 
ki so vsi pili pokvarjeno mleko. Oblasti so takoj 
uvedle strogo preiskava
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Odredbe Kraljevega Komisarja
Predpisi glede cen blaga, storitev 

in najemnin
Visoki kom isar za L jub ljansko  pokrajino ,
k e r  sm atra  za po trebno ured iti cene blaga 

najširše potrošnje,

o d r e j a :
Člen t. Cene b laga in za sto ritve kak o r tudi 

za najem nine, ki so ve lja le  na dan 15. m arca 
1941-XIX, m orajo  ostati nesprem enjene, ko likor 
se n jih  m orebitna sprem em ba izrečno ne odobri.

Clen 2. Za razne blagovne stroke se ustano
ve posebne posvetovalne kom isije za cene, ki 
jim  p redsedu je  odposlanec Visokega kom isarja  
in ki so sestav ljene iz enega p redstavn ika  Zbor
nice za trgovino in industrijo , enega izmed delo
dajalcev , enega izmed delojem alcev in enega 
p redstavnika zadružnih  organizacij. K om isije si 
sm ejo p riskrbovati m nen je izvedencev za posa
mezne pro izvajalne stroke.

Člen 3. Za blago n a jš irše  po tro šn je  je  se
stav ljen  cenik z najv išjim i cenam i, ki se sm ejo 
zah tevati v p rodaji na debelo  a li na drobno; ta  
cenik se p reg ledu je  vsakih š tir in a js t dni. P rv i 
cenik v e lja  od dneva, ko se izda, pa do konca 
meseca m aja  194i-XIX.

C ene, k i so v cenikn navedene za p rodajo  
na debelo, so obvezne za vso pok rajino ; cene za 
prodajo  na drobno so za lju b ljan sk o  občino ob
vezne, za vse druge občine v p o k ra jin i pa ve
lja jo  kot m erilo. O k ra jn a  načelstva sm ejo po 
zaslišan ju  p rizadetih  strok  te  cene znižati; za 
m orebitno n jih  zvišan je pa je  po trebna odobri
tev Visokega kom isarja .

Člen 4. C enik z najv išjim i cenam i m ora biti 
na vpogled občinstvu na vidnem  m estu v vseh 
skladiščih, trgovinah  in sto jn icah , k je r  se pro
d a ja  blago, navedeno v ceniku.

Poleg tega se m orajo  za vsako blago, ki se 
p ro d aja  občinstvu, označiti z listk i cene v lirah  
in d ina rjih , četudi blago ni navedeno v ceniku.

Člen 5. K ršite lji te  naredbe se kaznu je jo  po 
zakonu, prav ica ob ra to v an ja  se jim  začasno uki
ne, v hu jših  p rim erih  pa odvzame.

P rek ršitve  cenika z najv išjim i cenam i se 
k azn u je jo  poleg tega tud i še denarno od 1000 
do 100.000 d inarjev .

Clen 6. Ta naredba stopi tako j v veljavo.
L jub ljana, 9. m aja 1941-X1X.

Komisar 
za L jub ljansko  pok rajino : 

EMILIO GRAZIOL1

Dolžnost prijave zalog nekaterih 
življenjskih potrebščin

Visoki Kom isar za L jub ljansko  pokrajino  
o d r e j a :

Člen 1. Vse zaloge spodaj navedenega blaga, 
kj so na dap 12. m aja  1911-XIX p ri proizvodui- 
kih, industrijcih , trgovcih na debelo in na d rob 
no, zadrugah, obrtn ik ih , za jednicah  (zavodi, bol
nišnice, zavetišča, jav n e  k u h in je  itd.), hotelih  in 
res tav rac ijah  kak o r tud i v skladiščih o k ra jn ih  
načelstev in občin, se m orajo  p rija v iti do všte
tega 19. m aja  1941-X1X občini, k je r  j e  blago 
sprav ljeno .

Člen 2. Blago, za k a tero  v e lja  p rija v n a  dolž
nost, je : a) pšenica v z rn ju  in pšenična m oka 
(št. 0 in enotna m oka); b) rž  v z rn ju  in ržena 

B tn s^ o k a ; c) oves v z rn ju ; č) koruza v z rn ju  in 
koruzna moka; d) m ešana moka, pšenična in 
koruzna ali ržena; e) riž; f) a jd a  v z rn ju  in 
ajdova moka; g) testen ine; h) fižol; i) krom pir; 
j)  s ladkor; k) olivno o lje  in sem ensko o lje ; 
I) slan ina; m) m ast; n) p ra lno  milo.

Člen 3. P rijav a  se m ora napisati na poseb
nem obrazcu, ki se dobiva p ri občinskem  uradu.

Člen 4. O bčine si m orajo prizadevati z vsemi 
sredstvi, k i so jim  na razpolago, da se opravi 
popis v polnem  obsegu.

Člen 5. O bčinski u rad i m orajo  zb ra ti vse 
p rija v e  in jih  poslati P reh ran jeva lnem u  zavodu 
za_ L jub ljansko  pokrajino  (»Prevod«), Gosposka 
nlica 12, po navodilih, ki jih  izda ta  zavod ne
posredno.

Člen 6. Zoper k rš ite lje  p rijav n e  dolžnosti in 
zoper tiste, ki bi p rijav ili neresnične podatke, 
se uvede zakoniti postopek in se nep rijav ljen o  
blago zapleni.

Clen 7. Ta naredba stopi tak o j v veljavo.
Kom isar 

za L jub ljansko  pokrajino : 
EMILIO GRAZIOLI

Predpisi glede peke kruha in pro
daje testenin, riža in moke
Visoki K om isar za L jub ljansko  pokrajino  

o d r e j a :
Člen 1. K ruh, ki ga p ro d a ja jo  pekarne, se 

m ora izdelovati iz moke, ki je  m ešana v raz
m erju  na jm an j 30 koruze in 70 pšenične ali 
ržene moke.

Člen 2. P repovedu je ta  se izdelovanje in p ro 
d a ja  k rah a , pečenega iz sam e pšenične moke, 
kak o r s ta  prepovedana tud i izdelovanje in p ro 
d a ja  k ruha , ki ima prim es ja jc , sladko rja , m le
ka, m lečne moke, o lja , surovega masla, m asti 
ali k ak ršn e  koli d ruge prim esi ozirom a sestavine.

P ekarnam  je  prepovedana p ro d a ja  k rušne 
m oke k ak ršn e  koli vrste.

Člen 3. Pšenična moka, čista ali m ešana, 
ržena moka, testen ine in riž  se rac ion ira jo .

Mesečni skupni obrok naštetih  živil je  do
ločen n a  tr i  k ilogram e za osebo, p ri čem er je  
po trošn ik  upravičen, da izmed teh  živil izbere 
po svoji vo lji in po količinah, ki so na razpolago.

Trgovci sm ejo d a ja ti potrošnikom  zgo ra j n a 
vedena živila samo, če izroče odrezek živilske 
nakaznice.

Živilske nakaznice se bodo razdeljeva le  za 
drugo polovico meseca m aja  po občinskih nrad ih .

Člen 4. K ršite lji predpisov po te j naredb i 
zapadejo  kazenskim  odredbam  zakona in se jim  
h k ra ti obratovalna prav ica začasno ukine, v h u j
ših prim erih  pa dokončno odvzame.

Člen 5. Ta naredba stopi tak o j v veljavo .
L ju b ljan a  dne 10. m aja  1941-XIX.

Kom isar 
za L jub ljansko  pok rajino : 

EMILIO GRAZIOLI

Spremembe območja nekaterih 
okrajnih načelstev

Visoki Kom isar za L jub ljansko  pokrajino ,
na podlagi k ra ljev e  uredbe z dne 3. m aja  

1941-XIX, š t  291, k e r  sm atra  za nu jn o  potrebo 
na novo u red iti obm očja o k ra jn ih  načelstev  s le 
de na nove m eje po k ra jin e ,

o d r e j a :
Člen 1. Začasno se d o d e lju je  ozem lje l i t i j 

skega o k ra ja , spadajoče v L jub ljansko  p o k ra ji
no, ljub ljanskem u  o k ra ju  in se po d re ja  o k ra j
nem u načelstvu  v L ju b ljan i; ozem lje k rškega in 
brežiškega o k ra ja , spadajoče v L jub ljansko  po
k ra jino , pa se začasno dod elju je  novom eškem u 
o k ra ju  in pod reja  ok rajnem u načelstvu  v No
vem mestu.

Člen 2. Ta naredba stopi v veljavo  z dnem 
n jen e  ob jave.

L ju b ljan a  dne 9. m aja  1941-XIX.
Kom isar 

za L jub ljansko  pok rajino : 
EMILIO GRAZIOLI

Spremembe območja nekaterih 
sodnih okrajev

Visoki Kom isar za L jub ljansko  pokrajino ,
na podlagi k ra ljev e  u redbe z dne 3. m aja 

1941-X1X, š t  291, k e r  sm atra  za nu jno  potrebo 
na novo ured iti o b m o č ja . sodnih o k ra jev  s lede  
na nove m eje pok ra jine ,

o d r e j a :
Člen 1. O bčina Radatoviči, dosedaj p o d re je 

na okrajnem u sodišču v Jastrebarskem  (H rvat- 
ska), se p rik ljuč i sodnem u o k ra ju  M etlika. Del 
občine Črni vrh, spadajoč v L jub ljansko  po
k ra jin o , se začasno p rik lju č i sodnem u o k ra ju  
V rhnika.

O bčina Prim skovo in v L jub ljansko  po k ra
jino  spadajoči del občine Sv. Križ p ri L itiji, 
se začasno p rik lju č ita  sodnem u o k ra ju  V išnja 
gora.

O bčina Bučka te r  v L jub ljansko  pokrajino  
spadajoči deli občin C e rk lje  ob Krki, Leskovec 
p ri K rškem , Raka, Čatež in  V elika dolina te r  
lcat. obč. M ršeča vas iz občine Škocjan, kat. obč. 
Veliko M raševo II. iz občine Sv. K riž p ri K osta
n jevici se začasno p rik lju č ijo  sodnem u o k ra ju  
K ostanjevica.

Člen 2. Ta naredba stopi v veljavo  z dnem 
n jene  objave.

L ju b ljan a  dne 9. m aja  1941-XIX.
Komisar 

za L jub ljansko  pok rajino : 
EMILIO GRAZIOLI

Spremembe območja nekaterih 
davčnih okrajev

Visoki K om isar za L jub ljansko  pokrajino ,
na podlagi k ra lje v e  uredbe z dne 3. m aja 

1941-XIX, š t  291, k e r  sm atra  za nu jno  potrebo 
na novo u red iti obm očja davčnih ok ra iev  slede 
ne nove m eje  pokrajine ,

o d r e j a :
Člen i. V L ju b ljan sk o  pokrajino  spadajoči 

del občine Č rni v rh  se začasno p rik lju č i davč
nem u o k ra ju  V rhnika.

O bčina Prim skovo in v L jub ljansko  p o k ra 
jino  spadajoči del občine Sv. K riž p ri L itiji se 
začasno p rik lju č ita  davčn. o k ra ju  V išnja gora.

O bčine K ostanjevica, Sv. Križ p ri K ostanje
vici, Š t  J e rn e j in Bučka, d a lje  v L jub ljansko

Amerika - dežela demokracijske svobode

Edgar Wal!aees

Na sever, potepuh!
Previdno sta šla preko majhne jase. Vsena

okrog je bilo grmovje, tako da bi se jima v slu
čaju nevarnosti ne bilo težko skriti.

Počasi sta se plazila dalje in dospela do neke 
globeli. V bližini je Robin zagledal majhno kočo, 
kar ga je zelo vznemirilo K sreči pa ni bilo v bli
žini nobenega človeka. Tudi noben pes se ni ogla
sil, čeprav navadno nobena koča drvarjev ni brez 
psa čuvaja.

Onstran globeli so se dvigale visoke skale.
»Bojim se, da so drvarji na oni strani,« je 

dejal Robin. »Poskusiva jih obiti.«
Sel je zopet nekaj korakov pred njo. Le s tru

dom sta prišla naprej. Ko sta hodila že kakšne pol 
ure, se je Robin z velikim naporom vzpel na neko 
skalo. Zagledal je pred seboj krasen, naravnost 
pravljičen gozd.

Ko se je prepričal, da ni nobene nevarnosti, ji 
ie pomignil, naj mu sledi. Z izredno spretnostjo se 
je povzpela za njim. Kmalu sta se znašla v gozdu, 
kjer ju je pozdravilo ptičje petje Tik pred deklico 
je vzletel fazan; šel si je iskat mirnejši kotiček. Tu
di zajcev m veveric je bilo vse polno.

Prav po naključju sta našla varno zavetišče: 
majhno votlinico ob vznožju nekega grička, ki jo 
je zakrivalo gosto grmičevje.

»Ognja sicer ne moreva narediti, je dejal 
Robin, ko je razgrinjal odejo, da bi se deklica 
vsedla nanjo. »K sreči nama pa tega tudi ni treba. 
Mogoče so tla nekoliko vlažna, a mislim, da si boš 
i« mogla kljub temu odpočiti. Se pred nočjo mo- 
raiv* iti dalje.*

»Kam vendar greva?«
»Proti mestu Prescott. Ali bolje rečeno še ne

koliko naprej, vzdolž reke. Ali si lačna?«
Privlekel je iz košare steklenico s kavo in jo 

nalil v skodelico. Bila je sicer mrzla, a poživlja
joča.

»Kako vendar veš, v katero smer potujeva?«
Brez besede je segel v žep, kjer je imel sprav

ljen samokres in potegnil iz njega majhen kompas. 
Nato je razgrnil grmovje, odlomil vejo z bližnjega 
drevesa in jo zasadil v tla.

»Saj lan ko ostaneš nekoliko časa sama? Rad 
bi si šel ogledat okolico.«

Dve uri ga ni bilo nazaj — Oktober je med 
potjo opazila, da je vzela svojo uro s seboj; ko se 
je vrnil, je nosil v rokah tri velike dinje. Pripove
doval ji je, da leži ob robu gozda velika farma:

»Izgleda, da je gospodar zelo premožen in 
odličen človek. Hiša je že na zunaj zelo gosposka. 
Brez dvoma je  v njej tudi plesna dvorana. Na 
vrtu so se sušile krasne modre hlače, a nisem imel 
jjoguina, da bi jih odnesel. Ali si že čitala časo- 
pise?«

Obiskal je vrtnarjevo hišico in našel na klopi 
časopis. Ni mogel premagati radovednosti, zato ga 
je vtaknil v žep.

Vzela je v roke časopis in od začudenja od-
»Postala si znamenita*, je dejal.
Vzela je v roke časopi sin od začudenja od

prla ust*.
Na prvi strani so bili veliki naslovi:
»Zloglasen potepuh je ugrabil nevesto gospodu 

iz littleberške družbe.«
»— Pijani razbojniki so v gozdu napadli že

nina, ki j« brez moči moral prisostvovati poroki 
svoje neveste s potepuhom.«

Newyork, 12. maja. s. Devetdeset Italijanov, 
ki so spadali k osebju italijanskega paviljona na 
svetovni razstavi, in katerim  je bil zaradi vojne 
onemogočen povratek v domovino, je bilo are ti
ranih in odpeljanih na otok Ellis Island. Te Itali
jane je  aretirala policija z istiip razlogom kakor 
dve sto Nemcev, ki so jih aretirali prejšnji dan. 
Teh devetdeset Italijanov so oblasti aretirale za
radi tega, ker so podaljšali svoje bivanje v Zdru
ženih državah trideset dni po zaključku svetovne 
razstave. Aretirance je odpeljalo 50 policijskih 
agentov. Naložili so jih na več tovornih avtomobi
lov in jih odpeljali na Ellis Island. Vsi ugovori so 
bili brez haska. Postopek agentov je bil zelo surov. 
Ko so aretiranci stopali z vozov, so časnikarski 
fotografi slikali prizor, najbrž zaradi tega, da bi 
vlada pospešila s temi slikami propagandistično

kampanjo intervenistov. Nekatere Italijane so are
tirali, ko so bili na delu, druge v hotelih in re
stavracijah, k jer so bili zaposleni. Skupina agen
tov je vdrla v restavracijo, ki je bila polna gostov, 
ter aretirala dva italijanska natakarja, ko sta stre
gla svojim gostom. Agenti so jih hoteli odpeljati 
takoj, ne da bi jima pustili preobleči se. Lastnica 
lokala, tudi ameriška Italijanka, je takoj posredo
vala ter preprosila agente, da so dovolili obema 
natakarjem a preobleči se in dvigniti plačo. 9reti- 
rance so odpeljali najprej na policijski komisariat, 
kjer jih je komisar zaslišal, nato pa s o j i h  od
peljali na Ellis Island, k jer so našli tovariše Nem
ce, člane posadke ladij Nemčije in Italije, ki j ih  
je ameriška vlada zasegla. Italijanske in nemške 
konzularne oblasti so obiskale aretirance in so v 
stalni zvezi z njimi.

Madžarska pričakuje, 
da bo v novem redu lahko izvršila svoje poslanstvo

Budimpešta, 13. maja. s. »Pester Lloyd< se v
svojem uvodniku bavi z novo ureditvijo v jugo
vzhodni Evropi in pravi med drugim:

Novi red, ki je nastopil v položaju na Balkanu 
kot posledica vojaških akcij Italije, Nemčije in 
njunih zaveznikov, kaže, da ne bo prinesel s seboj 
nobenih um etnih 'tvorb  kar se tiče obstoja posa
meznih narodov, temveč bo prišla do veljave ure
ditev, ki bo odgovarjala naravnim pogojem, ki bodo 
dali vsakemu narodu vse, kar mu pripada po n je
govi narodni, zgodovinski in kulturni funkciji. Za
časna ureditev sicer še ni stalna, vendar pa se 
lahko ugotovi, da se je  za vedno nehalo srbsko

gospodstvo nad drugimi narodi im da je na pod
lago novega reda Hrvatska dobila svojo samostoj
nost, Italija, Bolgarija in Madžarska pa so dobile 
svoja zgodovinska ozemlja. Madžarska bo imela v 
novem redu v jugovzhodni Evropi pomembno vlogo. 
Madžarska se je priključila Osi odkritosrčno še v 
času, ko je v Evropi vladal diktat Versaillesa ter 
bo zato sedaj poklicana kot činilec ravnotežja in 
harmonije. Naravni razvoj bo sedaj težišče evrop
skega jugovzhoda, ki je bilo poprej na bivši Jugo
slaviji, prenesel nazaj v Donavsko kotlino, v Ma
džarsko, ki bo poslej lahko v vsem obsegu izvedla 
svoje tisočletno poslanstvo v korist reda in organi
zacije v Srednji Evropi

Javnost Združenih držav 
zahteva jasnost glede namenov svoje vlade

Washington, 12. maja. s. K obširnim razpra
vam o ladijskih spremljavah piše »New-York He- 
rald Tribune«, da se nahaja predsednik Roosevelt 
med dvema nasprotujočima se taboroma, in sicer: 
med kongresom, ki zahteva popolna in resnična 
obvestila o stanju in morebitnem nadaljnjem  raz
voju, ter med vojaškimi oblastmi, ki pomagajo 
Angliji in postavljajo Ameriko pred gotova dej
stva. Ljudstvo, nadaljuje list, zahteva od vlade 
mirnost in veliko previdnost. Preprečiti pa je tre
ba predvsem, da bi se sprejele prezgodnje odlo-

Kaj je videl ameriški časnikar

čitve. Vidi se, da je sedanje negotovosti v vlada
jočih krogih nedvomno vzrok tudi dejstvo, da je 
vedno več plasti prebivalstva, ki nasprotujejo po
segu Združenih držav v spor, ki bi danes utegnil 
imeti zelo resne posledice za USA. Resni ljudje 
p rirejajo  manifestacije, pri katerih je narodna za
vednost brez dvoma na višku. Država nove vojne 
in se spominja, da je bilo med volitveno borbo 
jasno poudarjeno, da Združene države ne bodo po
segle neposredno v spor, pa čeprav bodo še vna
prej dajale svojo podporo Angliji.

na obisku v bombardiranih angleških mestih
Neki am eriški Časnikar je te dni obiskal 

angleška mesta Bristol, Cardiff, Liverpool in Ply- 
mouth, ki so jih pretekli teden silovito napadla 
nemška bojna letala, in o tem, kar je videl, p ri
poveduje med drugim tudi tole:

V Bristolu, Cardiffu, Liverpoolu in Plymouthu 
so nemški letalski napadi povzročili še dosti večjo 
zmešnjavo, kakor pa to priznavajo v svojem urad
nem poročilu Angleži. Poročali so, da je bilo v 
mesecu aprilu potopljenega 500.000 ton ladijskega 
prostora. V resnici pa ta številka predstavlja le 
polovico dejanskih angleških izgub na morju v 
preteklem mesecu, kajti po uradnem nemškem 
vojnem poročilu je Anglija v aprilu izgubila nad 
en milijon ton ladjevja.

O razdejanju v omenjenih štirih angleških 
mestih pa ameriški časnikar pravi med drugim: 
Vsa štiri mesta kažejo isto sliko: uničena so po
slopja, uničene naprave. Škoda v vseh teh mestih, 
na katera se je vsula toča nemških bomb, je stra
hotna. Cisto napačno bi bilo misliti, da nemški 
napad na Liverpool ni povzročil večje škode. Ne
prestano hudo bombardiranje je mesto spremenilo 
v popolne razvaline. Do zdaj (ameriški časnikar 
je svoje vtise popisal preteklo soboto) še ni bilo 
mogoče končati z delom pri pospravljanju razva
lin. Zaradi stalnega bombardiranja niti ni mo-

Novi šef španskega generalštaba
Madrid, 13. maja. Voditelj Španije, general 

Franco, je imenoval za novega šefa španskega ge
neralnega štaba Carlosa Ascena Cabanila.

p o k ra jino  spadajoči deli občin C erk lje  ob K rki, 
Leskovec p ri Krškem , Raka, Čatež in  V elika do
lina  se začasno p rik lju č ijo  davčnem u o k ra ju  
Novo mesto.

Člen 2. Ta naredba stopi v veljavo  z dnem 
n jen e  objave.

L ju b ljan a  dne 9. m aja  1941-XIX.
Kom isar 

za L jub ljansko  pokrajino : 
EMILIO GRAZIOLI

goče izvesti popolne evakuacije prebivalstva iz 
tega mesta.

Iz Bristola so se ljudje že po veliki večini iz
selili. V Cardiffu pa je am eriški časnikar med 
drugim videl tudi veliko število otrok, ki so se 
igrali na cestah, medtem ko so drugi pospravljali 
razvaline.

50.000 hrvašk h 
delavcev po.de 
v Nemcio
Berlin, 13. maja. s. Med vladama v Berlinu 

in v Zagrebu je bil sklenjen sporazum, po kate
rem bo nova svobodna hrvaška država poslala v 
Nemčijo 50.000 delavcev. Delovni pogoji so tak
šni, kakor so bili določeni tudi za delavce dru
gih držav.

Bivša jugoslovanska vlada 
v trenutku brez zveze 
z generalštabom
Berlin, 13. maja. b. Kakor zdaj poročajo iz 

Londona, je imel pred prvim nemškim letalskim 
napadom na Belgrad glavni generalni štab bivše 
jugoslovanske vojske svoj sedež v poslopju voj
nega ministrstva in da je odtod vodil vse vojaške 
operacije. Od tedaj, ko so nemška letala prvič 
priletela nad Belgrad, pa ni bilo več nobene zve
ze med generalštabom in posameznimi vojaškimi 
oddelki. Vse tri armade od tega dne dalje niso 
imele nobenih stikov niti z genralnim štabom, niti 
med seboj.

Finska in Sovjetska zveza 
končno razmejeni
Moskva, 13. maja. s. Izdano je bilo uradno po

ročilo, ki pravi, da je osrednja mešana komisija, 
kakor jo je predvidevala mirovna pogodba med 
Finsko in Sovjetsko zvezo, da določi mejo med 
obema državama, zdai končno veli»vno ODravil» 
svoj posel.

»Vse mesto je pokonci. Oboroženi možje išče
jo vso noč. Ugrabljena deklica je nečakinja enega 
izmed najuglednejših meščanov.«

Pod temi napisi je bila njena slika in poleg 
nje slika Samuela Wasserja, s prav neumno se 
smehljajočim obrazom.

Nato je sledil v gotovi razdalji drug naslov:
»Samuel Wasser, znani in priljubljeni športnik, 

je zaradi izgube svoje neveste do skrajnosti potrt.«
»Ali je to tisti lump, ki naju je poročil?« ie 

vprašal Robin.
Res je bila tu pastorjeva slika — vendar ne v 

jjrofilu, kot si je on želel.
. »Rev. Stevens, katerega so razbojniki z naper

jenimi samokresi prisilili, da je izvršil jx>ročiii 
obred.«

»Neverjetno!« je vzkliknila deklica.
Njene oči so se bliskale.
»Kako je to vendar mogoče!«
On jia je medtem gledal časopis.
»Ta tvoja slika j e  še precej lepa. To je v ča

sopisih bolj redko. Tvoja lrizura mi je zelo všeč.«
»Takoj se vrnem domov!« je vzkliknila deklica 

in skočila pokonci. »To je nezaslišano! Kako mo
rejo vendar tako lagati! Znani gospod iz ugledne 
d ru ž b e ...  ta tepec! Neverjetno!«

»Se hujše stvari so. Ali nisi še pogledala na 
zadnjo stran? Saj se sploh ne moreš vrniti.«

S tresočimi rokami je obrnila list in čitala:
»Ali ni prekrasno deklico zloglasni potepuh že 

umoril? O tem se v 9trahu sprašuje vse mesto?«
»Vidiš,« ji je dejal Robin čisto resno. »Saj se 

ne moreš vrniti ko si pa že mrtva. To bi bila 
zelo velika napaka. Nikoli bi ti ie ne odpustili. Zdi 
se mi bolj prav, če ostaneš nekaj tednov mrtva.«

»Pijani p o te p u h ... Duhovnik, katerega so s

samokresi prisilili! Saj moram vendar nekaj storiti, 
da preprečim vse te laži!« .

»Piši torej uredništvu«, ji je dejal, da bi jo po
miril.

»Uredništvu? Ne bodi vendatr smešen! Ali ne 
razumeš, kaj vse to pomeni? Cela množica Ij-udii te 
zasleduje; če te izsledijo tukaj ali kjerkoli, tvoje 
življenje m vredno piškavega oreha. Ustrelili ali 
pobili te bodo kakor psa.«

»Mogoče imaš prav.«
Zdelo se je, da na to prej niti ni pomislil. Bil 

je naravnost presenečen.
Skoda, da ne morem kupiti popoldanske poseb

ne izdaje. Rad bi vedel, kaj misli Avgust o avto
mobilu. Ali naj staviva?«

»Ne vem o čem govoriš.« mu je dejala v za
dregi.

»Rad bi stavil s teboj, da Avgust ničesar ne 
sluti. Mogoče je, da so naju delavci na polju videli; 
toda saj niso mogli ugotoviti kakšen avtomobil 
sem imel. Ni izključeno, da naju bodo tudi tu 
iskali. Misliš, da bi mogla spati?«

Odkimala je.
»Mogoče pozneje. Preveč so te razburile te 

prismodarije. Zal mi je, da sem ti prinesel časopis. 
Mislil sem pač, da te bodo te neumnosti zabavale.«

»Zabavale!« je vzkliknila ogorčeno.
Popoldne jo je dolgo bdenje in težavna po< 

utrudila, da je zaspala. Ko se je zbudila, je zagle
dala Robina, ki je ležal na tleh ob vhodu votline. 
Njegova glava je tičala med grmičjem, katerega je 
razdelil z rokami. Ko se je ozrl k njej, ji j« bilo 
takoj jasno, da se ni zbudila slučajno.

(Dalje sledi.)
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Maksimalni cenik
živil in drugih življenjskih potrebščin

Visoki K om isar za L jubljansko pokrajino  
je določil nasledn je  cene za p rodajo  življenj
sk ih  po trebšč in . C ene veljajo za  prodajo  na 
debelo  in n a  d robno  za spodaj navedeno  b la
go. C enik  im a štev . 1 in veljajo cene od 12. t. 
m. dalje za  15 dni.

Maksimalne cene na drobno
K r u h  iz enotne moke v kosih do 100 gramov 

kilogram 8.50 din — 1.75 lir, v kosih od 100 do 
200 gramov 5.40 din — 1.60 lir kilogram, v kosih 
od 200 do 500 gr 5.20 din — 1.55 lir, v kosih od 
500 do 1000 gr 5 din — 1.50 lir  za kilogram. — 
Navadne t e s t e n i n e  iz bele moke 17.50 din 
ali 5.25 lir  za kilogram. P š e n i č n a  m o k a  obi
čajne vrste la  ničlarica 9.50 din ali 2.85 lir, Ila  
enotna 5.50 din ali 1.65 lir  za kilogram. Fina 
k o r u z n a  m o k a  4.75 din ali 1.40 lir, zdrob ko
ruzni 5.50 din ali 6.65 lir  kilogram. Riž 15.20 din 
ali 4.55 lir za kilogram. F i ž o l  nizke vrste la
9.50 din ali 2.85 lir, fižol nizke vrste I la  8.50 din 
ali 2.55 lir, visoke vrste (preklar) 10 din ali 3 lire 
za kilogram. K r o m p i r  (vrste Oneida) 2.50 din 
ali 0.75 lir  za kg. J e d i l n o  o l j e  25.25 din ali 
7.60 lir. Č a j n o  m a s l o  60 din ali 18 lir kg, 
navadno maslo 54 din ali 16.20 lir  za kilogram. 
S l a n i n a ,  sveža, 31 din ali 9.30 lir, soljena sla
nina 35 din ali 10.50 lir, prekajena slanina 40 din 
ali 12 lir kg. Navadna mesarska m a s t 35 din ali
10.50 lir, tipizirana mast po 37 din ali 11.10 lir 
za kg. M l e k o  3.50 din ali 1.05 din za liter, s i r  
emendalec 47 din ali 14.10 lir, sir trapist 44 din 
ali 13.20 lir  za kg. S l a d k o r ,  sipa 18.50 din 
ali 5.55 lir, kocke 20.50 din ali 6.15 lir za kg. 
Prekajena š u n k a 40 din ali 12 lir, kuhana 75 din 
ali 22.50 lir, hrenovke 36 din aU 10.80 lir, safalade
32 din ali 9.60 lir, šunkarica 40 din ali 12 lir, 
letna klobasa 35 din ali 10.50 lir, lovske klobase 
24 din ali 7.20 lir, kranjske klobase 48 din ali 
14.40 lir  za kilogram.

S v e ž e  m e s o :  volovsko prednji del 20 din 
ali 6 lir, volovsko zadnji del 22 din ali 6.60 lir, 
kravje prednji del 19 din ali 5.70 lir, kravje zadnji 
del 17 din ali 5.10 lir; goveje drobovje: jezik 24
din ali 7.20 lir, pljuča 8 din ali 2.40 lir, srce 18 dm
ali 5.40 lir, jetra 18 din ali 5.40 lir, vranica 18 din
ali 5.40 lir, ledvice 20 din ali 6 lir, vampi 10 din
ali 3 lire, glava 8 din ali 2.40 lir, možgani -0 din 
ali 6 lir, vse za kilogram. Telečje meso P ™ !1,!1 
del 22 din ali 6.60 lir, telečje zadnji del 25 din 
ali 7.50 lir; telečje drobovje: jetra 26 dm ah 7.80 
lir, pljuča in srce 18 din ali 5.40 lir, vse za kilo
gram, možgani po kosu 10 din ali 3 1 ire  rajzeljc 
kilogram 26 din ali 7.80 lir, jezik 22 din ali 6.60 Ur 
za kilogram. Priklada drobovja in kosti ne sme 
presegati 20%> teže. Svinjina prednji del 28 dm 
ali 8.40 lir, zadnji del 31 din ali 9.30 lir, salo
33 din ali 9.90 lir za kilogram. Pri prodaji kakrš
nega koli mesa brez kosti je dovoljeno zvišanje 
cene za največ 25%.

K u r i v o  in m i l o :  trboveljski premog ko- 
sovec 47 din ali 14.10 lir za 100 kg, drva mehka 
110 din ali 33 lir za prostorni meter, kolobarji 
po 18 kg mehkih drv 12 din ali 3.60 lir, trda drva 
220 din ali 66 lir za prostorni meter. Cene za 
drva veljajo za razžagana in postavljena na dom 
kupca. Milo: enoten tip s 50°/o mastne kisline 
25.85 din ali 7.75 lir, s 40% mastne kisline 22.25 
din ali 6.70 lir  za kilogram.

Maksimalne cene na debelo
Navadne t e s t e n i n e  iz bele moke 1530 din 

ali 459 lir  za 100 kg, Pšenična m o k a  običajne 
vrste: la  (ničlarica) 850 din ali 255 lir, I la  (enot
na) 500 din ali 150 lir za 100 kg. Koruzna moka, 
fina, 410 din ali 123 lir, zdrob 475 din ali 142.50 
lir za stol. R iž  1266 din ali 379.80 lir za stot. 
F i ž o l ,  nizke vrste, la 850 din ali 255 lir, nizke 
vrste I la  750 din ali 225 lir, visoke vrste (preklar) 
900 din ali 270 lir za stot. K r o m p i r  (vrste 
Oneida) 200 din ali 60 lir za stot. J  e d i 1 n o o 1 j e 
2225 din ali 667.50 lir za stot. S l a n i n a ,  soljena, 
2980 din ali 894 lir, m a s t  tipizirana, 3200 din 
ali 960 lir za stot. S i r :  ementalec 3800 din ali 
1140 lir, trapist 3600 din ali 1080 1ir za stot. — 
S l a d k o r ,  sipa, 1665 din ali 499.50 lir, kocke 
1840 din ali 552 lir za stot.

P r e k a j e n o  m e s o  i n  m e s n i  i z d e l k i :  
surova prekajena šunka 38.50 din ali 11.55 lir za 
kilogram, hrenovke 36 din ali 10.80 lir, safalada 
30.50 din ali 9.15 lir, šunkarica 38.50 din ali 11.55 
lir, letna klobasa 33.50 din ali 10.05 lir, lovska 
klobasa 22.50 ali 6.75 lir, kranjske klobase 38.50 
din ali 11.55 lir, vse za kilogram.

Ž i v i n a ,  na živo težo: voli prve vrste 13 
din ali 3.90 lir, voli II. vrste 11 din ali 3.30 lir, 
voli III. vrste 9 din ali 2.70 lir, krave I. vrste 
11 din ali 3.30 lir, krave II. vrste 10 din ali 3 lire,

S Spodnje štajerske

krave III. vrste 8 din ali 2.40 lir, teleta I. vrste 
16 din ali 4.80 lir, teleta II. vrste 15 din ali 4.50 
lir, prašiči nad 100 kg teže 20 din ali 6 lir, prašiči 
pod 100 kg teže 18 din ali 5.40 lir, vse za kilogram 
žive teže.

K u r i v o  i n  m i l o :  trboveljski prelog, ko- 
sovec, 360 din ali 108 lir za 1000 kg, drva, mehka, 
100 din ali 30 lir za prostorni meter, trda drva 
180 din ali 54 lir za prostorni meter. Milo, enotno, 
s 50% mastne kisline, 1950 din ali 585 lir, s 40% 
mastne kisline po 1800 din ali 540 lir za stot.

Maksimalni cenik določa najvišjo ceno za pro
dajo na debelo in na drobno. Sme pa se trgovati 
po nižjih cenah kot so v ceniku navedene. Nikdar 
pa se maksimalne cene ne smejo prekoračiti 
navzgor.

Cene na debelo se razumejo za blago franco 
skladišče veletrgovca, vključno embalažo, izvzemši 
vreče. V maksimalnih cenah ni zapopaden davek 
na potrošnjo, izvzemši pri moki.

Pri prodaji na debelo je maksimalni cenik 
obvezen za vse občine v Ljubljanski pokrajini. Pri 
prodaji na drobno pa je obvezan v ljubljanski 
mestni občini, medtem ko velja za vse ostale ob
čine kot smernica pri urejanju cen. Okrajni načel
niki smejo v občinah svojega okraja določiti Se 
nižje cene. Vse popravke cen navzgor morajo pred
ložiti Visokemu Komisarju v predhodno odobritev.

Pričujoči maksimalni cenik mora biti izobešen 
v vseh skladiščih, prodajalnah in obratovalnicah, 
ki prodajajo v ceniku navedeno blago. Nabit mora 
biti na vidnem in kupcu dostopnem mestu. Razen 
tega morajo biti na posameznih predmetih, ki so 
namenjeni za prodajo na malo, listki z oznako cene 
v dinarjih in lirah.

Vsako kršenje gornjih določb bo zasledovano 
in bo kršitelj strogo kaznovan. Kakor rečeno, je ta 
cenik veljaven od ponedeljka 12. maja in bo pre
gledan vsakih 15 din.

Dnevni tisk, kino in zločin
Kriminalistična literatura je že desetletja po- i Kar na lepem so se združili, začeli so vlamljati.
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svečala posebno pazljivost vprašanjem, kako vpli' 
vata tisk in kino na zločinstvo. Mnoga raziskovanja 
so prinesla na svetlo žalostne pojave, da so bila 
razna časopisna poročila o zločincih in^ njih živ
ljenju, da so bile kinopredstave o ameriških gang
sterjih dostikrat zelo kvarnega vpliva na mladino 
in  mlade zločince, ki so se navajali za svoje po6le 
prav  potom tiska in  kina. Kakor hitro je pred 
19 leti osvojil fašizem Italijo, prevzel oblast in 
duhovno vodstvo države, so bila v prvi vrsti zelo 
omejena poročila iz sodne dvorane. V dnevnem 
tisku je v Italiji kriminalni kroniki odmerjen prav 
ozek prostor. Navajajo se v splošnih obrisih le na j
strožje sodbe zločincev, ki vplivajo poučno in sva
rilno na ljudstvo. V Italiji je prepovedano sleher
no senzacionalno izkoriščanje žalostnih, zločinskih 
pojavov v življenju.

Profesor na ljubljanski univerzi Aleksander 
Maklecov je še pred zadnjimi velikimi dogodki in 
spremembami našega javnega življenja objavil za
nimivo, k r i minalno-e tiološko študijo »Tisk in zlo
čin« v 17. knjigi Zbornika znanstvenih razprav ju- 
ridione fakultete. Razprava je sedaj izšla pona
tisnjena v obliki brošure. Iz praiktionih izkušenj 
lahko navedemo, kako so dostikrat vplivala razna 
poročila enega ali drugega tiska na velike in po
klicne zločince, ki so vedno bili zelo pozorni, kako 
in kaj poroča tisk o njih. Beseda v dnevnem tisku 
povzroča dostikrat globoke odzive in reakcije. Do
stikrat s pozitivnimi uspehi, večkrat pa tudi nega
tivno. Mnogim razbojnikom je podeljeval vprav 
tisk gloriolo nekakega »junaštva«, s katerim  60 se 
potem ti nesrečniki ponašali in si domišljali, da 
postanejo celo »zaščitniki revnih in zatiranih«.

Zelo kvarno je vplival na mladino tudi kino 
s svojimi gangstrskimi predstavami. Prav nedavno 
je stala pred sodniki malega kazenskega senata 
petorica izprijenih mladeničev, ki so delovali kot 
zelo izurjeni vlomilci v mestu in na deželi. Pred 
leti, ko še niso bile gangstrske predstave tako ome
jene in prepovedane, so ti mladeniči zahajali v 
kino in se začeli navduševati za ameriške vlomilce.

Pri nekem vlomu na deželi so dobili tudi več tuje 
valute. Ker so uvideli, da je ne bodo mogli za
menjati, so tujo valuto v vrednosti do 10.000 din 
pometali v Ljubljanico. Pred malim kazenskim se
natom so prejeli prim erne kazni. S tari so bili ti ' 
mladeniči od 17 do 20 let.

Stroge kazni za tatvine živine
Pri okrožnem sodišču je  uvedena praksa, da 

se tatvine živine strožje kaznujejo kakor druge 
navadne vlomne tatvine. 2e prejšnja leta so ka
zenski senati konjske tatove vedno strogo sodili in 
jim določevali večje kazni. Tudi za tatvine goveje 
živine so bili tatovi strogo kaznovani. Tako je  bil 
letos januarja  neki mesar prav občutno kaznovan, 
ko je lami na planinah odveded vola im ga zaklal 
ter meso prodal. Neki mladenič iz ljubljanske oko
lice je lani oktobra odpeljal ponoči h  hleva po
sestniku Stefanu Rozmanu v Vižmarjih 600 kg tež
kega vola, vrednega 7000 din, letos januarja pa 
posestniku Vinku Balantiču v Mostah pri Komendi 
na Gorenjskem 500 kg težkega vola, vrednega 
5000 dim. Mali kazenski senat ga je obsodil na 
eno leto in tr i mesece strogega zapora.

Hude kazni za razširjanje lažnih 
poročil
Za razširjanje vznemirljivih in lažnih poročil 

o vojnih in drugih dogodkih so določene zelo stro
ge kazni, tudi smrtna kazen. Posebno sodišče (Tri
bunale speoiale) v Rimu je te dni obsodilo več 
oseb, ki so bile obtožene zločina zaradi političnega 
defetizma in razširjanja lažnih in vznemirjajočih 
vesti. Neki obtoženec Luigi Cio lil aro je bil zaradi 
ponarejenega pisma visokega vojaškega dostojan
stvenika in zaradi političnega defetizma obsojen na 
devet let ječe, njegovi soobtoženci pa zaradi šir
jenja vznemirljivih vesti na ječo od enega do šest 
l e t .  d.

Graa, 13. maja. b. Včeraj smo poročali, da je 
bil na Sp. Štajerskem izdan odlok, po katerem 
se na tem zasedenem področju ustanavlja orga
nizacija »Sleyrischer Heimatbund«. Dodatno k te
mu je bilo sporočeno, da bodo od 17. do 25. ma
ja odprti po vsem Sp. Štajerskem številni prijav
ni uradi, kjer bodo na razpolago prijavnice za 
vstop v omenjeno novo organizacijo. Podrobnejša 
navodila bodo, kakor poroča nemški radio, spo
ročena po časopisju, z lepaki in  letaki.

Prve češnje na trgu
Ljubljana, 13. maja.

Čeprav je pri nas hladno in ne 6memo skoraj 
brez površnika na cesto, pa južni sadeži, ki so 
jih prinesli tudi na ljubljanski trg, že naznanjajo, 
kako je drugod že vse drugače. Včeraj smo na 
ljubljanskem trgu mogli opaziti prve češnje. Lepe, 
debele so. Človeka je kar zamikalo, da bi jih ku
pil. In tisti, ki imajo malo več pod palcem, so si 
jih tudi privoščili vsaj toliko, da so doma razve
selili svoj »drobiž«. Bile so po 32 din kg, skoraj

rtvsod pa so prodajalke rajši napisale tia listek 
din, kajti to se čisto drugače vidi in sliši, čeprav 
ta cena velja le za četrt kg. Bolj »navadni« ljudi e 

bomo rajši še malo počakali, da se bodo pocenile 
in jih bo že za nekaj dinarjev toliko, da si j,ih bo 
človek lahko pošteno privoščil. Majhni šopki če
šenj pa so bili po 1 ali 2 din. To so bili kot ne
kakšni vzroci za poskus njo. Teh je le šlo nekaj 
več v denar, saj 2 dinarja človek že še žrtvuje. 
Ima vsaj zavest, da je tako zgodaj »jedel« že le
tošnje češnje.

V treh vrstah . . .
Slavni italijanski slikar Renzo Sosso — padel. 

Kakor poročajo iz grškega bojišča, je tamkaj pa
del slavni italijanski slikar Sosso. Bil je Milančan. 
Na razstavah je bil večkrat odlikovan. Prol. Sosso 
je med prvimi italijanskimi umetniki, ki so žrtvo
vali svoje življenje za domovino.

Tovorni avto se je prevrnil — šofer mrtev. 
Po cesti iz Šoštanja v Mozirje je vozil z veliko 
hitrostjo tovorni avto. Na ovinku ga je vrglo. 
Zdrknil je s ceste in obvisel ob češnji. Pri trku 
se je šoferjeva kabina razdrobila in pri tem je 
našel smrt šofer. Sopotnica-učHeljica je bila težko 
poškodovana, njen brat pa je dobil lažje poškodbe.

Trojčke je rodila v vasi Reka pod Pohorjem 
žena Lovrenca Donika. Mati in otroci so zdravi. 
Za vso širno okolico je to velik dogodek, ki ga 
že zlepa ne pomnijo.

Na Hrvaškem obleke na karte. Hrvaške oblasti 
so odredile, da se bodo odslej izdajale obleke le

na karte. Obleke so razdelili na tri vrste, in sicer 
po starosti.

Zasebni promet z avtomobili j’e prepovedan. 
Tudi to prepoved so izdale hrvaške oblasti. Krivci 
bodo kaznovani od 5 do 20 tisoč dinarjev.

Spominske znamke so izdali v spomin na usta
novitev svobodne hrvaške države. Izdaja je ome
jena na 5000 znamk po 25 par in 30 dinarjev.

Tomislav Sertič je novi poveljnik ustaških vo
jaških odelkov. Na to mesto ga je imenoval po- 
g lavni k dr. Ante Pavelič.

Gledališke predstave za delavce bodo odslej 
uprizarjali v Zagrebu. Predstave bodo po zniža
nih cenah. Prav tako bodo prenašali po radiju za
bavne večere za kmečko ljudstvo.

Nesreča v Trzinu. Snoči je povozil neznan 
avtomobilist 17 letnega posestnikovega sina Va
lentina Perneta. Prizadejal mu je hude poškodbe.

Pogrešanci se javljajo
Na Rdeči križ so dospela razna obvestila o 

pogrešancih. Svojce prosimo, da dvignejo v pisar
ni na Miklošičevi cesti 22 b, II. nadstr., sporočila, 
za Ljubljano. Bervar Anton, Bezlaj Stane, Božo- 
vič Stana, Cvetko Karl, Cajnko Franc z rodbino, 
Cvijovič Mira roj. Devič, Debevc Gabrijela, Djuro* 
škovič Jovan in Marica, Dolinar Lojze, Djordjevič 
Nikola, Djordjevič Sofija, Draškovič Marica, dr. 
Eržen Anton, Gabrijel Marija, Jerančič Pavla, Jo 
vanovič Kosta, Klepej Anton, Krajnik Ivan, Kuščer 
Pavla roj. Frank, dr. Lesič Emanuel, Lobačev Ju 
rij, Logonder Marija, Logonder Vera, Matič Juli
jana, Mesarič Zvonko, Milenkovič Sofija Vlad., 
Mlakar Aleksander, Mosusov Dragica, Nardin Lud
vik z ženo, Pankovič Lojzka, Preger Olga in inž. 
Preger Gjuro, Prebeg Mato, rodbina Veronika, 
Svetina Lovro, Skobi Štefanija, Urbar Vitei, Urbič 
Franc, dr. Vodušek Žiga, Vuk Štefanija.

Tečaj za avtogensko in elektriško varjenje bo
ob zadostnem številu prijavljencev v šolski va- 
rilnici Tehniške srednjo šole v Ljubljani. Podrob
ne informacije daje in prijave sprejema do 17. t  
m. šolska uprava.

Vsak večer malo razvedrila
Ljubljana, 13. maja.

Res, odkar so italijanske čete v Ljubljani, je 
mesto kar nekam bolj živahno. Ne le, da sre
čuješ številne častnike in vojake po ulicah, pač 
pa je tudi, kar se prometa tiče, izredno živahno. 
Tisti pa, ki ljubijo glasbo, tudi niso prikrajšani 
za razvedrilo. Za te poskrbi vojaška godba, ki 
redno vsak večer odide iz vojašnice v mesto. Ne
kako pred sedmo uro zvečer koraka četa vojakov 
z vojaško muziko po Poljanski cesti, čez tromo- 
stovje, po Wolfovi ulici, preko Zvezde in dalje 
proti palači Kraljevega Civilnega Komisarjata, 
kjer se ob sedmih menja straža. Zaradi slikovi
tosti bobnarjev in prave virtuoznosti kapelnika, 
ki mojstrsko meče svojo dolgo palico v zrak, se 
zbero redno ob prej omenjeni poti številni gle
dalci. Ko se straža pri Komisarijatu zamenja, se 
po isti poti vračajo vojaki z godbo v  vojašnico 
na Poljanah.

Ne mino pol ure, odkar so utihnili zadnji 
zvoki udarnih koračnic, ko lahko spet poslušaš 
ubrane koračnice. Spet gre vojaška godba po 
mestu. Ustavi se nocoj pred Narodnim domom, 
drugi večer spet na Marijinem trgu, odigra nekaj 
glasbenih del, pa nato spet odide domov. Tudi 
včeraj so šli v drugo po mestu, se ustavili na 
Marijinem trgu, pred Prešernovim spomenikom 
odigrali tri komade in  se vrnili. Priznati moramo, 
da igra vojaška godba odlično. Številni poslu
šalci, ki se takoj nabero okrog godbe, niso 
skromni s pohvalo in priznanjem, ki velja tej 
odlični godbi. Saj tako pohvalo vojaški godbeniki 
prav gotovo tudi zaslužijo. — In tako imamo v 
mestu vedno godbo, vedno je veselo, tako da člo
vek kar malo pozabi na svoje vsakdanje skrbi.

K oledar
Danes, torek, 13. maja: Servacij, Škof.
Sreda, 14. maja: Bonifacij, mučenec.

O b v est ila
Nočno službo imajo lekarne: dr. Piccoli, Tyr- 

ševa cesta 6; mr. Hočevar, Celovška cesta 62, in 
mr. Gartus, Moste — Zaloška 47.

Prihodnji komorni koncert, ki bo ▼ petek, da* 
16. t. m. v veliki Filharmonični dvorani je posve
čen sonati. Priznana naša umetnika, pianist Anton 
Trost in violinist Jan Šlais bosta izvajala ta večer 
tri sonate, in sicer najprej staro klasično violinsko 
sonato v d-duru, ki jo je napisal slavni italijanski 
mojster Arcangelo Corelli. Dalje je na sporedu 
Beethovnova sonata op. 24 v f-duru, ki j« splošno 
znana pog imenom Spomladanska. Tretji je na 
koncertnem sporedu Leoš Janaček s svojo sonato 
v des-duru. Komorni koncert nam bo nudil velik 
umetniški užitek, zato že danes opozarjamo na to 
umetniško prireditev, ki bo v veliki Filharmonični 
dvorani. Začetek točno ob 20, predprodaja je v 
Knjigarni Glasbene Matice.

Umetniški in drnšabni dogodek bo koncert 
ljubljanske Filharmonije, ki bo v ponedeljek, dne 
19. maja ob pol 20 uri zvečer, v veliki dvorani 
kina Union. Na prvem samostojnem velikem kon
certu v tej sezoni bo izvajal orkester, ki šteje liad 
70 članov, pod vodstvom Sama Hubada in so sode
lovanjem violinista Karla Rupla, dela mojstrov 
Škerjanca, Corellija, Glazunova in Beethovna. P re
pričani smo, da bo naše občinstvo do zadnjega 
kotička napolnilo veliko dvorano in dalo duška 
veselju, da lahko zopet enkrat pozdravi največji 
slovenski orkestralni zbor. Predprodaja vstopnic 
pri blagajni kina Union. Cene od 5 do 40 din.

Življenje v Ljubljani se začenja zopet razvijati. 
Tako se nam v kratkem obeta lepa reprezenta
tivna razstava moderne slov. likovne umetnosti v 
Jakopičevem paviljonu. Razstava bo še ta  mesec 
odprta in se je bodo udeležili skoraj vsi značil- 
nejši zastopniki slovenske moderne: Globočnik, 
Gorše, Z. Kalin, B. Kalin, G. A. Kos, Kregar, Maleš, 
Mušič, Omersa, Pavlovec, Pirnat, Pregelj, Putrich, 
Sajovec, Smerdu, Stupica.

Podružnica SVD Šiška. V sredo, 14. t. m. ob 
pol osmih zvečer bo predaval v deški ljudski šoli 
v Sp. Šiški g, Lap Anton, ravnatelj mestnih vrtov 
o paradižnikih in vrtna dela. Člani dobijo pri od
bornikih podružnice brezplačno nekaj semenskega 
fižola, nizkega in visokega. Ker je že čas saditve, 
oglasite se čim prej.

l i j  u b ij  an sko g led a lišče
D ram a. — Začetek ob 19.

Torek, 13. maja. »Komedija zmešnjav«. Red Torek. 
Sreda, 14. maja. »Komedija zmešnjav«. Red Sreda. 
Četrtek, 15. maja. Šesto nadstropje. Izven. Izredno

znižane cene od 14 din navzdol.
Pelek, 16. maja, ob 15. Othello. Dijaška predstava.

Globoko znižane cene od 14 din navzdol.

O pera. — Začetek ob 19.
Torek, 13. maja. — Zaprto (generalka).
Sreda, 14. maja. »Rusalka«. Red Sreda.
Četrtek, 15. maja. »Seviljski brivec. Premiera.

Red premierski bo imel v sredo redno pred
stavo »Seviljski brivec«. Peli bodo v glavnih vlo
gah: Ivančičeva, Janko, Betetto, Banovec, Zupan in 
Španova. Dirigent dr. Švara; režiser C. Debevec.

P. n. občinstvo opozarjamo, da bodo Igrali v. 
četrtek izven abonmaja Schillerjevo dramo »Ko- 
varstvo in ljubezen«. Schiller je zajel v tem delu 
dejanje s socialnega vidika. Idejno in nazorsko 
različna svetova, aristokratski in meščanski, jo 
pokazal dramatik v medsebojnem trenju. Borba za 
etični in moralni princip in človeško dostojanstvo 
je jedro igre.

Charlie Chan v San Franciscu
Tisti čas že ni bilo več poslovnega 

tekanja. Zenske so kleče prale marmor
nata tla in eno samo dvigalo je bilo v 
obratu. Bill Rankeen je skočil v dvigalo. 
»Do zadnjega nadstropja,« je velel de
kletu.

Dvigalo se je ustavilo v dvajsetem 
nadstropju. Kratke stopnice so vodile na
prej na teraso (ploščad), kjer je bila vila 
Barryja Kirka, časnikai je preskakoval 
kar po štiri stopnice in odbrzel kvišku. 
Obstal ie pred veličastnimi vrati in po
zvonil. Vrata 90 se odprla. Parady, Kir
kov dostojanstveni sluga, mu je zastavil 
pot.

»Da, da, spet sem jaz!« je zadihan 
dejal Rankeen.

»Vidim, gospod!«
Ta sluga je sličil 3 svojimi popolno

ma 3ivimi la6mi na cerkvenega dostojan
stvenika. Ta dan je bil že odprl toliko 
reporterjem, da je bil lahko upravičeno 
nevoljen nad taksnimi obiskovalci.

»Rad bi govoril s sirom Frederikom, 
in 6icer takoj. Ali je tu?«

»Sir Frederik je v pisarni, nadstropje 
nižje. Mislim, da dela. Grem Vas pri
jav it*

»Ne, nikar ga ne vznemirjajte,« je re
kel Rankeen, se. obrnil in zdrvel po stop
nicah navzdol. Ustavil se je pred stekle- 
nirfii vrati, na katerih je bilo zapisano 
ime Barryja Kirka. Vrata so se nenado
ma odprla in na pragu se je pojavila 
mlada žena.

Rankeen je obstal kot prikovan. Žen
ska je bila zelo lepa. To je opazil, čeprav 
je bil na stopnišču mrak. Bila je blon
dinka. Njeno vitko telo je bilo zavito v 
lepo zeleno obleko. Ni bila ravno velika, 
to d a . . .  .

Kaj neki to pomeni? Jokala j e . . .  si
cer neslišno, toda solze so ji drsele po 
licu. Kolikor se je Rankeen mogel zanesti 
na svoje poznavanje ljudi, so bile to 6olze

' Z čh n  je opazila začudeni časnikarjev 
obraz, je neznanka hitro stopila naprej 
in izginila za vratmi, nad katerimi je vi
sel napis: »Družba za uvoz iz Kalkute«.

BiH Rankeen je vstopil v pisarno Bar- 
ryja Kirka. Najprej se je znašel v neke 
vrste čakalnici. Ko pa je zapazil, da so 
vrata na nasprotnem koncu priprta, je 
brez obotavljanja stopil skozi nje. Str 
Frederik Bruce, nekdanji šef Scotland

Varda, ki je sedel sklonjen nad pisalno 
mizo, se je naglo obrnil in ostro pogle
dal proti vratom.

»Kaj? 2e zopet Vi?«
»Oprostite mi, da Vas spet nadlegu

jem, sir Frederik, toda .... ali mi dovo
lite, da sedem?«

»Izvolite.«
Slavni detektiv je zmetal na kup nekaj 

listov papirja, ki so bili razprostrti po 
mizi.

»Torej, da veste, za kaj g r e ...«
Rankeen je izgubil svojo trdnost. Pred 

njim ni sedel več tisti ugledni, prijazni 
gospod, ki ga je bil popoldne spoznal, 
temveč strogi neizprosni policist.

»Gre za to . .  .* je nadaljeval. »V gla
vo mi je šinila dobra misel.«

»Res?«
Uh, te stroge oči! Prodirale so prav 

do dna dušel
»Tisto, kar ste mi danes povedali, sir 

F re d e rik ... namreč vaše mnenje o vred
nosti znanstvenih načinov za raziskava- 
nje kriminalnih primerov in o vlogi vztraj
nega dela in 6rečnega slučaja ...«  Ran
keen je globoko zavzdihnil. Zazdelo se 
mu je, da sploh ne bo mogel končati svo
jega stavka. »Ko sem pisal svoj članek, 
sem se domislil, da 6em pred nekaj dnevi 
slišal isto misel, skoraj enako vaši.«

»Oh, kar se tega tiče, nisem nikdar 
stremel za tem, da bi bil posebno izvi
ren,« je odvrnil s ir  Frederik in spravljal 
svoje listine v mizni predal.

»Ne, nisem prišel, da bi vam to oči
tal,« je smeje odgovoril Rankeen in ob
čutil, da se mu polagoma vrača njegova 
trdnost. »V drugačnih okoliščinah 6ploh 
ne bi posvečal pozornosti, toda prav isto, 
kar ste mi povedali Vi„ mi je pred dnevi 
dejal neki manj znani, toda zelo zanimiv 
vas tovariš, Charlie Chan,.član policije 
iz Honolula.«

Sir Frederik je dvignil obrvi:
»Drago mi je, da se Chan strinja z 

menoj.«
»Ta se ie izkazal s svojim delom na 

svojem otoku. Na povratku v svojo do
movino pa se je ustavil tukaj v San Fran
ciscu in je na briljanten način pojasnil 
nek ne posebno lahak primer. On ni re
prezentativna osebnost, to d a ...«

Sir Frederik ga je prekinil:
»Če 6e ne motim, je on Kitajec.«
»Da.«
»Kot Kitajec je prav laliko izboren 

detektiv. Znana mi je vzhodnjaška potr
pežljivost.«

»Seveda,« se je izrazil Rankeen, »toda 
Chan je obdarjen z  ogromno količino do-

trpežljdvosti. Pa zraven neverjetno skro
men.«

»Skromnost v našem poklicu ni ravno 
prevelika vrlina. Nam je pred vsem po
trebno neomahljivo zaupanje v samega 
sebe. In ta Chan, kakor pravite, je zelo 
skromen?«

»Nenavadno! Za tiste, ki nizko lete, 
je padec manj občuten, so njegove be
sede. In detektiv Chan leta tako nizko, 
da se s perotmi skoraj dotika trave,*

Sir Frederik je stopil k oknu m se 
zagledal v temačno mesto, v katerem so 
luči svetile kakor peščica zvezd na nebu. 
Nekaj trenutkov je molčal, potem pa 6e 
je obrnil k časnikarju:

»Skromen detektiv! čudna zverina. 
Rad bi se z njim seznanil.«

»Zavoljo tega sem tudi prišel. Ravno 
to isto sem vam hotel predlagati. Da bi 
se namreč dobili s Chanom in se z njim 
v zasebnem pogovoru o  vaših in njego
vih delovnih načinih. Ali boste hoten iz
kazati Chanu in meni to čast, da boe te 
jutri kosili z nama?«

Slavni detektiv je okjeval. Po kratkem 
razmišljanju ie odgovoril:

(D a lje /
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Nekdanja češkoslovaška prestolnica Praga ne 
slovi le po veličastnih in velikih parkih, pač pa 
— ne čudite se — tudi po širnih gozdovih. Leta 
1919 je imela Praga vsega skupaj le sto hektar
jev gozdov, danes pa že nič manj kot 703 lektarje.

Letos spomladi je gozdna uprava mesta Prage 
zasadila novih 50.000 dreves. Parki in gozdovi, 
ki jih ima prestolnica češkomoravskega protek- i 
torata res izredno mnogo, služijo razvedrilu in 
oddihu tamkajšnjega prebivalstva. Praške gozdo- I

ve zlasti poleti obiskuje na tisoče in tisoče ljudi, 
kajti kljub temu, da Praga leži precej visoko na 
severu, so tudi tu poletja vroča in  si ljudje nič 
manj kot p ri nas ne žele hladne sence, kjer si 
lahko pridobe novih moči za naporno delo, ki ga 
danes nik jer ne manjka in se potreba po njem 
še dosti bolj občuti, kakor kdaj koli prej. Tako 
se tudi v Pragi vidi, kako se oblasti prizadevajo, 
da dobi človek po napornem delu tudi potrebno 
razvedrilo.

V Pragi so zasadili 150.000 novih dreves
Do sedaj je na področju Prage 703 ha gozdov

Z otroškim vozičkom okoli sveta
Nek ameriški časopis je že ponudil 5000 dolarjev za nekaj izvirnih poročil

o tem nenavadnem potovanju

Maršal Ita lo  Balbo:

Italijanski roji nad svetom
S t o r m i  d ’ 1 1 a l i a  s u l  m o n d o  

P o l e t  n a d  v z h o d n i m  S r e d o z e m l j e m

T a načela  in zamilsli, k i sem jih  oznan ja l od p retek lega le ta , 
niso bile nove vsaj zam e ne. N ajnovejše sk u šn je  so jih  po g ren 
kobah  in po  razo čaran jih  zda j tud i poljud ile . T o re j me odo
b rav a n je  častitljiv ih  tovarišev  ni osupnilo. Zame pa je  nagib, 
za  n a jg lo b lji ponos te r  vzpodbuda, n a j začeto ž iv ljen je  nada
ljn jem , b ila  visoka D ucejeva pohvala. N anj sem se neprenehom a 
obračal vse m esece svojega dela v letalskem  m inistrstvu . Bil sem 
trd n o  p rep ričan , da razlagam  natanko  njegovo misel, ko sem 
sporočil, d a  tud i b ližn ji po le t po nebu na Vzhod spada v tako 
zam isel: vo jaška in tehn ična v a ja  množice ne v služb? ene osebe, 
m arveč prav  vsega naroda, ki jo  je  po pom enu in po slogu moči 
p r im e rja ti velikim  vajam  vojne m ornarice.

O dhod iz T a ren ta  
Dvigam o se na polet v svežin? ju tra n je g a  ozračja . U ra je  

š tiri in trideset. Luč se je  s čudežno naglico razlila  na vse nebo. 
Pod n a mi  sc p rik azu je , belo k ak o r vzhodnjaški sen, mesto 
T a ren t s svojo  m uhasto  lego to stran  in o n k ra j m ostu: s ta ro  mesto 
k ak o r o k rn jen o  na pepelnatem  otočiču iz leh n jak a , z zmedo 
svo jih  sk rivenčen ih  cest; novo m esto pa na štir? ogle in p ra 
vilno, v lepi geom etrični podobi k ak o r um etniški sen inženirja .

Režemo jo  naravnost na jugovzhod pro ti Santa M aria di 
Leuca. Z rak je  m iren in stek leno  prozoren. G allipoli se na svojem 
■eznatnem  otočku p odaljšu je  v m orje, že ga okrog in okrog 
sn u b ijo  lad jice, ki se o d p rav lja jo  n a  lov. P ug lijska k ra jin a  
p loska in porasla , me spom inja vožnje v avtom obilu na dan poprej 

Čez kake  tr i če tr t u re  se p rikaže  r t  S an ta M aria di Leuca. 
P resekam o rezino  zem lje nad  A rgentom  in posledn ji rob I ta lije

Za tiskarno  v L ju b ljan i: Jože K ram arič — Izd a ja te lji 
Mesečna naročnina j e  tO din, za inozem stvo 25 din -

P o d l i

je  pod nam i s svojim  belkastim  svetiln ikom  in z znam enjakom , 
postavljenim  n a  obrežne peščine.

Zdaj je  m orje  odprto  p re d  nam i. N izki le t: med tr? sto in 
med š tiri sto  m etri. V reme je  dobro, le meglo imamo in veter 
z boka. Ne morem razv iti dosti brzifoe. D rugi s tro ji iz m ojega 
oddelka le te  blizu nas v p rav iln i razdalji.

Naša pot je  zaznam ovana na zem ljevidu s črto , ravno kak o r 
b razda puščice: v m anj k ak o r dveh u rah  m oram o zag ledati konec 
otoka Santa M aria. In zares, g le j je , s tarodavno  Leucas, kako

Z adnja navodila pred  odletom . D rugi od leve je  m aršal Balbo |

nam  kaže m lečna re b ra  svojih  gora, k i se spuščajo  v verigi od 
severa  na ju g  k ak o r odprta  p ah ljača : Megan O ros in Hagios llias 
z zborom  m an jših  vrhov, k i se n ižajo  k  dvem a rtom a. V rhunci 
segajo  čez tišoč m etrov.

D ržim  se juga, k ak o r mi p rav i lep i pom orski zem ljevid, ki 
je  vsakem u pilo tu  razd eljen  v to liko  kosih na lepenki, kolikor 
je  oddelkov poti. Letim  nad sk ra jn im  polotočkom  Leucade, tako  
nežnim  v m orju , da se zdi k ak o r konec svinčnika, in  se zarijem  
v ož *, k i ga deli od o toka Itak e , d rag eg a  srcu  slehernega 
pom orščaka.

Pa naša misel ne hit? k  O diseju , tem več k  drugem u pogla
varju , ki nam  je  dosti b liž ji. Nobeno o b n av ljan je  starodavne 
slave in lepote ni vredno  podobe naše Ita lije , raz teg n jen e  na 
njeno tro jn o  m orje pod čuječim  pogledom moža, k i nas je  po
gnal v le t p ro ti tem u nebu.

K aj dela to  u ro  Duce? Z atrdno zre  n jegova misel za nami. 
Daleč, sred i velike luči, k i že zažiga Vzhod, vidi m ajhno  senco 
našega ro ja , ki se u tru je n o  pom ika n ap re j, d a  ponese p rapo r 
domovine vedno d a lje . Brez N jega bi se ne bila niti rod ila  ta 
naša razp rta  k rila , ki s ije jo  v motnem srebru , u ravnovešena 
nad svetim i otoki, ki vedo za ju n ašk e  začetke človeštva.

Usoda I ta lije  je  b ila  b rez kril, do k le r ni p riše l O n. Val po
nosne nežnosti mi polni srce. Mislim, kako  večina naših  stro jev , 
ki smo mi za pol u re pred  njfm i, zda j klone nad odprtim  m orjem .

Vzamem potni zapisnik  in pišem :
»Ekscelenci M ussoliniju, p redsedniku  vlade, Rim.
» P o l e t  n a d  v z h o d n i m  S r e d o z e m l j e m  s e  z a č e -

ii j  a v i m e n u  D u c e j a ,  k i  j e  h o t e l ,  da  i m e j  u s o d a  
I t a l i j e  k r i l a . «

Na m oje znam enje p riteče  poročnik V enturin i in začne v 
naglici od d aja ti sporočilo po zraku . Sprejm o ga vsi s tro ji v 
letu  in slovesna sporočila radosti odgovarja jo  pozdravu, posla
nem u D uceju .

(N adaljevan je  sledi.)

InL Jože Sodja — U rednik i M irko Javorn ik  — Rokopisov ne vračam o — »Slpvenski dom« izhaja  vsak delavnik ob 12 
-  U r e d n i š t v o ;  K opita rjeva o lica 6/111 -  U p r a v a ;  K opitarjeva ulica 6, L ju b ljan a  -  T e l e f o n  60-01 do 60-05 -  
ž a i e e : Maribor, Celje, Pioj. Jesenice. Krani. Novo mesto. TrbovI>

L« scolare italiane lavorano amorevolmente p er i soldatL — Italijanske šolarke pridno delajo
za vojake. ~

Prvi začetki težkega topništva
Ogromni top iz leta 1453., ki je metal 1200 kg težke kamnifne

krogle 1600 metrov daleč
Carigrad, 11. m aja.

V listinah, ki so jih sedaj našli v nekem 
k rajevnem  arh ivu , je popisana čudna zgodovina, 
ki govori o p rv ih  začetkih težkega topništva.
V letu 1453., ko so T urk i oblegali Carigrad, se 
je nek M adžar — po drug ih  virih Vlah — , ki 
ni bil zadovoljen v domovini, ponudil v službo 
Sultanu.

Ta M adžar se je im enoval O rbau te r je 
zgradil za T urke, ki so že imeli topništvo, ogro
m en top, ki je imel dva m etra sedem deset v 
p rem eru. Ta top je m etal s strašn im  grom om

1200 kg težke kam nitne krogle na daljavo  —  
1600 m etrov.

T ri mesece so vlivali ta top in dva meseca 
so ga prevažali iz O drina, k je r je bil vlit, do 
okolice prestolnice. —  Petdeset parov volov je 
vleklo, dvesto vojakov pa je potiskalo  ob s tra 
neh vprego, m edtem  ko je dvesto km etov gladilo 

■cesto pred  vprego.
Ni pa razvidno iz teh listin, ali je top ka j 

dosti pom agal p ri zavzetju prestolnice. Samo 
to je znano, da so iznajd itelja O rbaua sovražili 
vsi k ristjan i in ga sm atrali za podlega izdajalca, 
ker se je postavil v službo Islam a.

Vedno vec avtomobilov z radijskimi sprejemniki
V Nemčiji bodo po končani vojni imeli radijske sprejemnike vsi avtomobili, 

ki so v službi organizacije »K. d. F.«
Oprema avtomobilov s prejemnimi radijskimi 

aparati je v Evropi še vedno zelo redka stvar in 
ie  vedno ni tako razširjena kakor na primer v 
Združenih ameriških državah. Tudi nemške oblasti 
prepričane, da opremljanja avtomobilov s spre
jemnimi radijskimi aparati ni treba smatrati za 
luksuz, pač pa da je ta novost velika politična in 
kulturna pridobitev na polju radiofonije. Iz tega 
razloga so se v Nemčiji odločili, da bodo po kon
čani vojn* bodoči vsi njihovi avtomobili, ki so v 
•lužbi organizacije »K. d. F.« imeli radijske 6pre-
«|f'¥P! - mmmmmmm

Madžarska iznajdljivost
Patentnemu uradu v Budimpešti so zadnje čase 

predložili razni iznajdljivi ljudje mnogo zanimivih 
novih izumov ‘Med najzanimivejšimi in najpomemb
nejšimi za praktično uporabo so tudi ti-le: Papir
nata .steklenica. prenosljiva glinasta peč, čevlji s 
prezračevalnico. prožne pete na čevljih in prožni 
podplati. Nekdo je izumil celo namizni watterpolo, 
neki medicinec, ki celo še ni dosegel doktorske 
časti, pa zdravilo, s katerim  je mogoče preprečiti 
razne epidemije bolezni. Nek glasbenik je naredil 
električne orgle. Izredno presentljiva novost je 
dalje priprava v obliki nekake svetle torbice, ki 
tatovom onemogoča krajo segretih žarnic. Druge 
novosti so še: pokrovček za cev, ki ima znotraj 
vijačnice in ki se odvija in privija avtomatično, 
potem nov tip mehanizma za vezavo strešnega tra 
movja, zložljivo kolo, mrežasta železna ograja s 
kavlji in še mnogo drugih zanimivih in praktičnih 
novih izumov.

Tobačni nasadi le za okras
Mexico, 11. m aja.

Po zadnjih  raziskovanjih  so ugotovili, da 
španski osvojevalci, ki p rih a ja jo  v Ameriko,

j'emnike. Že zdaj' je radijska družba Tdefumken 
poslala na trg novo vrsto radijskih sprejemnih 
aparatov za avtomobile. Sprejemniki nosijo ime 
»Avtosup>er T 3877« in predstavljajo brez dvoma 
največjo popiolnost, ki jo je na tem polju mogoče 
doseči. Antena je dolga 15 do 20 m in se lahko 
pri limuzinah namesti v notranjščini pod avto- 
mobilovo streho, pri odprtih avtomobilih pa dru
god. Motnje, ki jih povzročajo avtomobilove elek
trične baterije in akumulatorji, so s tem novim 
ižurttom popolnoma odstranjene.

niso poznali pravega pom ena tobakove rastline.
Tobak so sm atrali za okrasno  rastlino  in 

so jo gojili po vrtovih.
T obak so poskusili tudi kuhati tako kot 

špinačo. Šele pozno, po m nogih n ad a ljn jih  po 
tovanjih  v Am eriko, so osvojevalci razum eli, 
za kaj se prav  za prav  upo rab lja  tobak, ki ga 
danes tako zelo cenijo po vsem svetu

Vse to je razvidno iz nekih  listin, ki so 
šele v zadnjem  času prišle na dan.
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Edinstvena knjižnica za slepce
Mesto Praga ima vzorno urejeno zavetišče 

za slepce. To zavetišče je tako rekoč edinstveno. 
Imenuje se »Zavod sv. Klarec in stoji pod Hrad- 
čani. V njem je poleg drugega tudi velika knjiž
nica. Knjige so tiskane na čisto svojevrsten na
čin, tako da jih znajo brati tudi slepci. Zanima
nje zanje je med slepci izredno veliko. Lansko 
leto so prebrali kar 2900 knjig. Povprečno jih je 
vsak slepec prebral 31. Zavod redno obiskujejo 
tudi drugi, ki prihajajo tja sami od sebe z nam e
nom, da bi lajšali žalostno usodo teh nesrečnežev, 
ki so tako ali drugače izgubili vid.

N a nekem zadnjem kongresu lastnikov velikih 
kmetij ob Ontarijskem jezeru, je nekdo med ude
leženci pojedine, ki je bil pri tej priliki prirejena, 
izjavil, da je pripravljen z otroškim vožičkom na
praviti pot okoli 6veta. Bil je to neki Phillips.

Tudi v Vatikanu ni več prave kave
Italijanski časopisi so prinesli iz Rima poro

čilo, ki pravi:
V Vatikanu imajo velike lokale, v katerih  so 

lahko deležni postrežbe vatikanski državljani. Po
leg lokala, k jer prodajajo razne vrste živil, je bil 
v obratu buffet, k jer si je človek lahko privoščil 
najboljšo pravo kavo. Buffet je bil vedno poln lju
di, tudi v zadnjem času, čeprav se je skodelica 
kave podražila od 25. centezimov, kolikor je stala 
leta 1936., na eno liro. Zadnjič pa so številni gost
je dobili neljubo opozorilo, namreč, da bo od na
slednjega dne naprej ta buffet zaprt. Da pa bi 
lažje preboleli to neljubo spremembo, so tisti dan 
popili po tri ali štiri skodelice kave zaporedoma.

Rečeno storjeno. Sklenjena je bila stava za 40 mi
lijonov dolarjev. Phillips pa se je seveda hotel 
najprej prepričati, če bo to vsoto jx> končanem 
svojem nenavadnem jx>tovamju okoli sveta tudi res 
prejel. Z nekaterimi bankami je sklenil pogodbo, 
v kateri so mu bančni zastopniki obljubili, da mu 
bodo dali za potovanje primerno vsoto denarja.

V nekaj dneh se bo Phillips tudi v resnici 
padal z otroškim vožičkom okoli 6veta.

Za Ameriko pia je dokaj razumljivo tudi dej
stvo, da se za to svojevrstno potovanje izredno 
zanimajo tudi časopisi, ker vedo, da si bodo pri
dobili med bralci še večjo jndljubljenost, če ne bodo 
celo privabili v svoj krog še novih naročnikov, če 
bodo prinašali poročila o Phillipsovem potovanju. 
Gotovo so na svetu tudi takšni ljudje, ki so se p ri
pravljeni naročiti na časopis že samo zaradi tega, 
da bi se lahko vsak dan zabavali nad poročili o 
tem, kako je kdo z otroškim vožičkom potoval okoli 
sveta. Tako je nek ameriški časopis tudi že p>o- 
nudii celih 5.000 dolarjev, kar vsekakor ni majhna 
vsota, za nekaj izvirnih poročil o  tem potovanju 
okoli sveta.

Kako daleč vidi 
človeško oko
Zakaj so po postajah rdeče luči
Zadnji poizkusil, ki so jih učenjaki napravili 

na visokih gorah ob izredno ugodnih vremenskih 
razmerah, so dokazali, da človek lahko vidi tudi 
na daljavo 400 km. Toda to velja le za takoime- 
novano »belo« svetloba Luči v drugih barvah pa 
ne morejo prodreti tako daleč sikozi ozračje. Tako 
je na primer svetlomodra luč vidna le kvečjemu na 
daljavo do 150 km, medtem ko se vidi zelena luč 
na daljavo 220 km, rumena 250 km, rudeča luč pa 
350 km daleč. Kakor se iz teh številk vidi, se rdeča 
luč od vseh gornjih lahko vidi najdlje, če izvza
memo takoimenovano belo luč. Zato so tudi povsod 
na svetu uvedli rdečo luč za signale po postaja
liščih.

Milijon miši v Parizu
Kakor kažejo številčni podatki, spada Pariz 

med tista mesta na svetu, ki imajo največ miši. 
Število teh »podzemeljskih gostov« je v nekdanji 
razkošni francoski prestolnici naraslo že na 1 mi
lijon.

Nov vozni red na gorenjskih 
progah
L jnb l ja n a —O toče-B rezje—L jub i ja n a :

vi. št. odhod prihod
912 iz L jub ljane ob 5.35, v Otoče ob 7.04
914 « « < 11.50, < < * 13.20
916 « « « 17.25, « « 18.56
913 « Otoč « 7.14, « L jub ljano « 8.42
915 « « < 13.30, « < « 14.57
917 « € « 19.06, « € « 20.34

N a progi L ju b ljan a—-K ranj—L ju b ljan a ;
vi. št. odhod prihod
8512 a iz L jub ljane ob 7.40, v K ranj ob 8.51
8514 b « « « 13.30, « « « 14.46
8511 a « « « 5.44, < « « 6.53
8513b « « « 11.40, « « « 12.46

N a progi K ra n j—Tržič—K ran j:
vi. št. odhod prihod
8512 a iz K ran ja  ob 8.56, v Tržič ob 9.28
8514 b « < « 14.51, « < « 15.23

924 b « « « 19.30, « « « 20.02
851 l a « T ržiča « 5.06, « K ranj « 5.35
8513b < « « 11.04, « « « 11.33

923 « « < 18.00, < < « 18.27
P rom et potniških  vlakov na kam niški progi 

ostane nesprem enjen.

I G iapponesi al lavoro  obbli- 
gatorio  nei campi. — Japonci 
p ri obveznem  delu  na polju .


